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Ge?r«Xou. 
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x>zi/, ?l»'>rcov iiov « ^ 5 u.e ĉov ev?5X<o3x»c e'v «7uvrc> l̂« 

7 i5^ l3xr lx^ , <?x2N2v e'i'x«U55» Fl« ro5 iu?iou ^« ? i ^ ex -

öci><7couev siX^ovre^^e y ^ rov »2t6 .̂l3V7(!)V r ^ lXco??-^; 

7-aur^; <?^V^oal?H^7ic ro u.«XXov x»l ^.«XXo^ «l)(«va^.c-> 

VllV, «715(0»^?» MX7« r6-> N^conttixo^ ^o^ov onocou-

UnorL avnxee^evzu FcFalxi-lx^u ßcsXicov 1-« e'xF(,')?k> ,̂ci/ 

<7^ic?^o'> I^«^u,«r lxy 'v, «Hl ^ n o ^ x ^ ?«!^r^? rl>^c>u^5 

V5l exF(!)<7(ô .5V 5^0U5^^3 x»e e'xXo^»5lov Xo^o^oawlxol/, 

«Al rlldio x«r« ?ov cia7)u.evov IQV^VV, <5i» ro^g «ui l l ^z , 

x«l o3r« v« u,er»s'^5V ci'3 ?^v nX?zo3^e5«v I ' a«^«?«- . 

X^'l/, x»l ^er' «!^'r^ 5V?»^rto x«l ec; ?iX^5e?32ov A » rol); 

Ti^s'zs'^x^raÄ 5xX<?^»5lvv, ev ^5025 ?c>u o?ioic<u <?e« ?ov 

x»ra^«<7lv 7/^ ?r«X«l«g x»! Vl'«3 l e ^ A V i « ? ' ^ ) ' I?o-



<7U^2«!veloV. 1ü l«u ' r ^ Fe <7!)XXô »zv ex»u.»^ev, Flvrl o 

I'XlÄss«-«!- x«i r^v v̂w<7lV rcov, o<7« «v«<f5Qovr«l eez r ^ 

I'XloVssav, eöva? x«l ronov. 

Xo^ov Fl» i°«g «TielQou; »^eraz, x»l r» »V3(«i>rX7lr« « u -

?H? nXo^vz v«l cl<7»^6^ x«c 5 t > r ^ 'NXX«Fo<; i-l <?^oXei«, 

<3t« ^«i euxoXuvZ^ x«t '̂ ^.eXery ruiv TiaXailcov 2u//^«^i lOV, 

x«e v« e ' ^ l r « ^ ^ ^ ev ?ivce r^z n«lFel»z ^ A^ooFo?. Nig 

rauro e5e Ic'Xa^LV <7^v5l?ll>5^el x» l » ! ^M M ^ l^^ ^ " ^ ^ " 





^ / > / " / ^ ^ , ^ , / ^ . / ' ^ ' ^ ' ^ 

/ ^ ^ ^ 

^ ^ 



"Ic?e 70 «X^>«6virov (das Abece) rc^v ûco )»x<a<7!7cov 

Ha, Ll3, l / , ^ , N2, 25, II>i, G5, le, ««, 
Aa, Bb, Gg, Dd, Ee, Zz, Ee, Thth, I i Fj, Kk, 
^vx, 1V ,̂ ^ , 2^, 0°. Nn, ?s). 21^, ^ , ru, 
Ll, Mm, Nn, Xx, Oo, Pp, Rr, Sss, Tt, Yy, 

PH pH, Ch ch, Psps, O o. 

Aa;* )Bb; Cc; Dd; Ee; Ff; Gg; 
« 0 ) ^ < ^ ' ) ^ ( 0 ) vre(ä) c fo) ef ( l) 7 ) ,^ ) 
Hh; I j ; I i ; Kk; A; Mm; Nn; Oo; 
X« (K) 7t°r (^) t ( i ) x« (1^) eX (1) e^ fm) rv (n) o (0) 

Pp; Qq; Rr; Ss ; Tt ; Uu; 
2̂ s^) xc>u (ls) ^ xs'e. 2̂  (r) e? (s) re (t) °u (u) 

V v ; W w ; Xx; Yp; Zz. 
cDc (<f«l>) ( v ) 65 O ) l>̂  f x ) ^'^X°v ()") r(2r ( x ) . 

) 1« .̂«?l'>tX« ̂ 2H^U»r«, .̂2 ?H ̂ N0l« 2c?/«l NvXX» Î e ̂ s^.«-



§. 2 . ' l !x ?wtt <5>cüV>)l'vrcüV (Selbst lauter) » , e, 

71, t , o , u, to ^l>/üvr«l «l »xc>Xai>5l>l F:'lo^o-/̂ al ( D o p -

pellauter) »t , «u, eu, 0 l , o^, c l , l>^v«^ol)"'a!l u.e 

7«5 l'e^HVlXH^ Ul, a i , ttvl), a u , »col>, äu , c:, e i , en , cu, 

0t, o i , c»̂ e, U l , 71025 r«ig oiNl-»; <7^«sil̂ c>ül,rall X»! all vz-

^ l ^ « (Halblauter^'Umlauter) « l ,a , 02, ö , c>!>l,ü, 

<̂ . 3. Hx ?«v Iu^ll>l,MHv ( M l t l a u t e r ) vivoi/^«l ?« 

«xuX^V« <5l?iX-l?u^«o^« (Doppel laurer) ch/; clx»c; 

dt «5?; fff<s; l lXX; M M ^ ; N N w ; p f n ^ ; ph^ , ; 

r r ^ ; sch?x (l^,l ro «̂XXlxäv o l l ) ; sp<?7c; fs<7?; 

st-r; ß ^ ; t h H ; t t ^ r ; tzi(. 

^>I^. « . I'o v , »-> xac ei; ?»)̂  a^Z<>^«^H^ eli>2t « -

^er»^ce5l(er«l ?<osi« l1n<! noXXlö'v u.ci'vc>v 5lg cX-
X^vlx»5, x»l »xx»5 ^/v«? Xz^c;. 

6co v F^Xav: 

^Xxe6l»^5 ^loldiaäoFAlcibiades-'An!c^zl^s»i-

l u s Epirus-^VI^cc-t Moäea Medea-^cX^c O e l ^ l l i 

De lph l . Ol ve«76^ol 3̂ ,coz ^2»^aul7l x«rcl ?oi); "i^XX^v«z 

^s^«c ) Athen-Athener-
^'ZiMtac )Athenaer. 

Il'X^elov Elysion. 



/̂  
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«^«?iv?cvaz cacov̂ g ^svv^racl «l^XX«O«l, x«l e'xro^rcüV 

?I»Xlv «l Xe'̂ el? , r«g 6?loia!3 i ^e^«v«>) lXco«??« 

-rovi^ou?«, (03 x«e »; I'llauclxiz x«l «XX«l, Fev Felxvue« 

^elOcovcov, x«: ^luXiov ll>(ü^ci/?lüv a a , ee, ie (^owe^e-' 

?«e n«vroi-3 «g 5e ̂ ' t) 00 x»l rou exieivovrv; rav rui/ov 

, log x«c ĉ t» ?lov vlTiX^v l7̂ u.cc>covlov. 

n ?ioXi?5l« der Staat - 1 ' n°Xt5 die Stadt - y' I«e-

>»<?5« das Meer - ^ ^co^^-e das Merkmahl -?c? 

ß '̂ov das Moos - <5 '̂vo? der Mord - <! e'^5 die 

Liebe - 1' c '̂Xl̂ » die Linde - 70 «X̂ û ov das Mehl -

k'(»e^v?Hl '̂ <7eX^ der Mond-ro^ivelvv der B a r t -

?o ll7i«6l das Schwert x. ?. X. 

§. 5. 0 1^04 7iHf>« I'»^« rc'9er«r A^roi« Leg f^!, 

^U?o?u?ia^ «luXXas'̂ v, log: ?^»),o^elv singen - ro 

?^«MFl^ der Gesang - x o n » ^ bemühen- e xv?w? 

die Bemühung - «^»6«^!^ steigen - Fu5«v»swov 

unübersteiglich - ^«l jnö^al : e^<lsa!l kommen » ä 

2pX°^« die Ankunft - H?i6lS^ ungehorsam - «?^-

^«"0 ; unbedeutend-^v leben - ^ v r « ^ lebendig-

x»l oX« ?-l tl'z ei X^ov?« , w^: ?i«l'̂ lV spielen - rF 

" 



u , 
n«l),vcH^ die Spielerei - Q5 ?»; ^'^5rou? X?'kce3 

6«i/5l ro'v <5^t5j^ r^g cvv^i»?, log: ?:«2«xX^l2V rH« 

«l)X^ die Hoftirche - r<5> vcx^?«^>e .̂> der K i rchhof -

-ro X^"^ '?"" der ^anzsaal » 0 e>.î A ?̂ ?-̂  n»7«3 
der Postmeister. 

der Soldat - 0 V«2H>c>; der Baron. /<i IV«lxlx»l 
X/^öl; I2'^o>?»l lag lTIl 72 TlXl^v X«?H Trac^l^r». I'» 

c,^l»?ex« ei; l» ?Q5N2V?»c eeg ie, x»« e'x<>̂ ?l ?<5v ?2̂ c.v 

«5 ? '̂v X^'^<7«v, eo;: ' ^ v a ^ i « Anarchie. 1'« ei? 

!» <?e x^ lH owuar« 725^01/7«! ee? ien) X«! «VAö:6»« 

^<7e räv ?c!vov, « g : >z' 9«<57«Xl« Thessal ien. 

N e 2 e r co v Ü r e )» .̂ co v. 

<̂ . 7. Ral ?lov ^u'o ^Xcô ĉov «!' ^ l ^ « l «?v«l «:" »l,'» 

I . l)'5?«7^ Beistrich ( , ) - 2. 5̂-7̂  ^ l ^ (-) Strich
punkt (i) - 3. xĉXkv Doppelpunkt (:) ^ «X-l« ? l ^ 
^ Punkt s.) - 5. iacoŝ »rexov (;) Fragezeichen (?) -
6. ex^^rix^v Ausrufungszeichcn (!)»7- ^ ^ ^ 3 
Bindestrich (-) . 8.7,5«!^' r^ ^ ^ « « ^ Theilungs-
zeichen (- - ) - 9. e l ? » ^ ^ Anführuligs»zcichcn("<)-



9 
IN. «I7ü'?pof05 Weglaffungszeichens') - I I . ?^ewv 

, 2 . 5y/.5lÄv -l?: l̂̂ 7:^eco3 Zeichen der abgebroche

nen Rede ( - - - . . . . ) - i 3 . na^X« Gedan

kenstrich ( — ) - lH. ^ ^ v e'̂ «xoXa^^5'<)3 Fort

führungszeichen (f. ff.) - i 5 . ?7«̂ S25c? Elnschlies-

sungszelchen ( ( ) s^) - 16. - - ^ i i o ^ v Anmer

kungszeichen ( ' ^ ) - 17. ^ » / ^ a ; Absthnitts-» 

zclchen ( § ) - 1 8 . 

«̂l> a6) - is). ^̂ .5:<Hv ?<̂v ̂ .lll>l̂ K)'> das Umlauts-

zeichen (a, ö, ü,). 

20. I«, <7>)̂ 5l« r̂ ? ^»^5>e«; (^intheilungszeichen) 

K'. 6. ?r. ^. ?i«^c?el>^»^; x"^v. z. B. zum Bei

spiel v, z. E. zum Excmpel. - x. ?. X. x^l r» X ^ ^ 

u. s. w. und so weiter H u. s. f. und so fort. -

^X . ê X»F>5 d. h. das heißt H d. i. das ist - x»? 

r« ^HTiX-^» u. dgl. und dergleichen - >«l -iXX« 

^XX« u. a. m. und andre mehr - siX. siX5-5s. siehe 

l. lies - ». r̂ /,. 7^>.)lo; ? ^ « ; - l . B. erster Band^-

«. .̂?2. Tiü'̂ rov ^.i^a;- l . Th. erster The i l - »'. s3i°. 

Nf,̂ ?5v A6Xl'ov->i. B. crstee Buch, - «'. 1-^.^. Till..''!-

?Qv 7 ^ « - 1. Abschn.erstcr Abschnitt.- U. bie^. IQ -

^X»c^Kap. Kapitel - ^'. ?5^ S . Seite H' Pag. 

Pagina -

i3«5lXlx<5v ?«XX-^^ Nthlr. Reichsthaler - f. ^XÄ-



f>Kc« G l . Gulden oder F l . Florin-75. ^o-ixt» Gr. 
Groschen - x^. xpcür(» l̂« Kr . Kreutzer - A»^. ^ -

^5c'io^; Anm. Anmerkung - H°i«re^ v . '̂ D r . 

Doctor - ^ l « ^ o ; N . ^ Mag. Magister - «v «75« 

i. I . im Jahre - n. x» ^?° X?^ " v. Eh. H v. 

Eh. Geb. vor Christus H Christi Geburt - ^. x« 

^er« x̂ l?<>" n. Ch. H n. Eh. Geb. nach Eristus 

^ nach Christi Geburt. - <3?. «^lo; S t . Sankt. 

^'heil, heilig.-?l»X-el»^«S>ixvl A.T.Altes Testament-

ve«Fl»6^xvz N . T . Neues Testament - y' e^cv5t»«7«3 

Ew. Euer oder Eure Gnaden - e ' ^ w ^ geb. geboren-

»TriSav!- gest. (-j-) gestorben - ?. ?l/ . ?e'x°» V . Vers. -

x«c,«f>o6a!>l)l<)? k. k. kaiserlich königlich. 

k̂ 5 ??)V 7s>«V»)" ?lV5v?«t x«l «XX »l vt»ii>2̂ ol ülel«?llz. 

L»5 <5e ee; r» e'^l^^v^x» ße^Xi« ^.cr«X'^l^ev«z eu-

l>iix«i:5 R«v?v?e?^aT^yveuoj^«5. 

^'esc Übungen . 

r«X^l'(e?«l cig?>̂ v i m ^ ^ l x - ^ , x«t v^lXou^kvyv l X ' ^ -

<7«v, (öz x«l ^ X»Xou .̂e'>ii ^« lX l x ^ , noXX«; ^ev»z Xe-

(el?, 1»; n55k5?o?^U5 ö'^io; ^XX/ivlx»?, x«l r«v 6?:ailav 

rvll-rcav ?ic,XX»3 oi/^»r«l ^« «<ios»XX«. H^o? e '̂xoXl«v Fz 

?H; ^ « ^ ^ 6 ^ ) ; ex^'ro^«!^ e^?«u5» evi»? ?cov ssuv^^-

2<^^. l)l" »^D^lll <77zu.Al'vô ?l ?«3 xXl'oelg, x«r« ?«z 



I . 

?o N«v^H ,̂« das Panorama - ^IVIov«^'» die 
Monarchie (7) - >,' IVIou?^ die Musik (7) - »i ^ " -
<7^vl0l̂ i« die Physiognomie (7) - rv Gia^ou das 
Theater (< )̂ - '̂ ' ^ 5 6 ^ die Apotheke (7) - '̂ ̂ "X-
X»^' die Sylbe (7) - 0 I^«wo? der Tyrann ( 6 ) -
ö l̂ al?«̂ au? der Katarrhal) - « Î Xe'̂ 2^05 derTe-
legraph^i)-?o Mir»XXc<v das Metal l ( ' ) - «'iixe^ 
« '̂5 der Occan (1) - ?o"0o/ai/av das Organ (1) -
>i 'I'Tnxo'^l« die Hypochondrie - >! AleXa^")"'« die 
Melancholie - »l I'e«^»^'« die Geographie - >! 'N-
X'" das Echo - 0 "M^«? der Elephant(6) - vz '^.?. 
ô?̂ >aid« die Atmosphäre (7) - 0 lix«v>)r7^ der Pla

net (6) - ö l i o ^ r ^ der Komet (6) - rä G ^ ^ e -

1-s-ov das Thermometer - -rc> V»^s^2,v das Baro
meter- '̂ Vls'XnS^ die Bibliothek (7) - »Z ̂ ^ ? c « 
die Amnestie - 0 Nuvc^eXl?^ der Evangelist (6) -
6 '̂ 7^5X05 der Apostel (^) - 70 '̂ XH6«^o!/ der Ala
baster - ?c> I^lr^v die Zitrone (7) - ?6 «̂?»>ov die 
Kastanie - 0 V^s'^o; der Barbar (6) - ra KXu^-
s>lvv das Klystier ( l ) - ^ '0^?s« das Orchester (^i) 
»?o N»^«^v der Marmor->I II»i)?lg die Pause (7) 
-oG^v55 der Thron (1) - 0 IlH?^?>)? der Patriot 
(6) - ^ G^« die Thür (7) - rä KXî « das Klima 
(die Klimate) - <> I.̂ o? der Ton (1) - '̂ N3^^>>-

^ v>i das Pergament-2 »̂xxo? der Sack si)-?o X«p-
?i^ die Karte (7) - ° M ^ ; die Mühle (7) - r<5 
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A/oXe^ die Schule (7) - räI'x^^ov das Zepter 
(H) - »s iVl^x»^ die Maschine (7) - ?o Laur^ov dle 
Butter - 0 '^l'?xono; der Bischof (») - rä I'lv«m 
der Senf - >i '^Xz^^^v, das Almosen -« l ' u ^? 
der Gyps - r<̂  NL̂ oc75'X>,vov die Petersilie - y' lil)-
??»2l<??o; die Zypresse (7) - ro ^?7l«l^Vv der Spar
gel - y'"^7«l^« der Anker (4) - ö "^7^X05 der En
gel (H) - 7° IliTie^ der Pfeffer - ° 1»^? die Ta
pete (7) (der Teppich) - v, Ĥ Xerei« die Polizei - ^ 
Mam? die Klasse (7) - « IiX»?lx^ die Klassiker^)-

I 'c^avcx^v ex ?^; ^V»ri'>lX^ l X c o ? ^ ; , r«n> <>7:oc«)V 

'llvi? .̂ev ?c!)^avr«l e?5 x«l eê  ?v,v x«6oulXauu,?vv/> e'X-

2. 

N chasp^H die Fabrik (7) - a N ^ i n c ^ der 
Professor (die —ren) - '̂ 'ke'xr^ der Rector - rä 
li«X5'̂ Hs>lo> der Kalender (H) - rä Ii«v7^eav der 
Zentner (4) - <5 1hc>^ der Prinz (6) - 0 M^^o 
der Minister (^) - ° tiäv?ouXâ  der Eonsul (die—len). 

3. 

'0 II«7:?7«3 der Papst ( l ) - 1VI«x«^l Mac-
caroni - >Z La^?« die Börje - y "0??5p» die Oper (7) -
in ZcoXt die Violine (7) - ?ö l i ^ v ^ ^ v das Koy-
zert (1) - r<! Nca^o^re das Pianoforte - a 1x»^c-
l/-cX^ der Cardinal ( l ) . 



i 3 

Z y ^ . ' H Fl«ll,o^» ?c,̂ v ' I raX lXt^ xue I'HXXlxco^ ^ . e -

ĉc«zv ct'5 ?a? «5l/'(o I"Xco<7<7«3 ??sl>t^er«l , <.'?c oc" 

I'ixxuloc eXasov "oXXü'5 tt'nc> ^ v 1r«X«x?i^ , r^5 

«nolaz oe'I'eo^avol 7?«^cXasov «?io ry'v l«XXlx»)V. 

I ' n X X « x « i. 

H M°'F« die Mode (7) - '̂ IhxoX-lr« dies'ho-
colate - o I«6xxo5 der Tabak- ?a IVlneX^v das Bit
tet (1) - ro ^VlmXl̂ F v̂ das Billard - rä ̂ Vol/e'̂ lQV 
der Louisd'or - ?o Na^mvirov das Eabinet ( 1 . 2 ) -
<! IV^»Xy5 der General. 

5. 

^ / V X e x n c. 

7o '?2^t der Rum - ?F ll°^l der Punsch -
y' ^ lv i»die Guinee -o'^^t2»X^zderAdmlral(i)-
ö ^Foz der Lord - 6 M^X^z der Mylord - 1 ' No^F-
H77« der Pudding. 

6. 

I ' e ^ ^ A V l x « / . 

Io<foov7ldas Pfund ( l ) - » , ^ « ^ « der H<lringsl) 
<>' M«p«7x«XXoc der Marschall (1) - ro I«XX^av der 
Thaler (4) - « ô<7l'xcov der Groschen (6). 

7-
' ^ V « r 0 X l X « t. 

'0 ^Xrll'vo; der Sultan ( l ) - 0' VcAfyc der We
sir ( i ) - o II«5,H5 der Pascha - 0 K»v«?ri; das Kanape-



!4 
1"> ̂ H'^tv der Naukin- c> lo^«; das Sopha- ?ä^l-
6^c der Diwan-o tl«^/;.der Kaffee- ?o ̂ c»/ das 
Schach- ?c> ^»^Hvl die Karawane(7)- ?<5Ii5tXider 
Shawl - 0 l'c«^«-»)« der Ianitschar (6) - ?n li«^-. 
?«^der Kaftan ( l ) - ro Iovs5HVlder Turban- '̂ Xy-
x̂e« die Chimie. 

1). 0t' Ft,'iF5x» IVl^e?. 

D i e z w ö l f Monate . 

'I»wo^l5; Januar-^5 '^^»^; Februar-^1^-

f̂ o; März - '^^cXXl^ April - M<«5? Mai - 'lol/v^; 
I un l - Î Xev; Juli - ^/0l>?05 August - ^l're'^s'^az 
September - 'Oxr^s^co; October - ?foi^laz No
vember - ^cx i ^c^ Dezember. 

D i e f ü n f Erd the i l c . 
N^c.^^ Europa- ' ^ ' s Asien - '^^lx>) Afrika-

' ^ e s ^ Amerika - ^'^?^»Xl'« Australien oder Po-
l»>nesien. 

D i e sieben Wochentage. 
Xl>5c«x>5 Sonntag - ^T!>rî « Montag - ^l?>, 

Dienstag-'I'er^F>)Mittwo6)-Ni^?rrv) Donnerstag-
II« .«^5^' Freitag - l5«'6»i-ov Sonnabend. 

Die vier Jahreszeiten. 
"^0^5 der Frühling (1) -NxXoxa l̂av der Som-
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mer (H) - ^6tvo??lO^ der Herbst f i ) - X c e ^ der 
Winter (4). 

D i e f ü n f S i n n e . 

0^«?l?das Gesicht-"O^p^l? der Geruch- I'cuseV 
der Geschmack - ' ^ ' das Gefühl - '̂ xoy' das Gehör. 

E i n i g e Namen der Ve rwand tscha f t . 
'0 '̂ Vv^ der Mann (2 ) - y l » ^ ' die Frau ( 7 ) -

0 ll»r^ der Vater ( 4 ) - >! M ^ die Mutter (7 ) -
0^5 der Sohn( i ) -» , H^«>^ die Tochter (7) - 0 
/̂ 'FeXfäg der Bruder (4) - ?» ̂ FcX^ die Schwester 
(7).?« ll«<^« die Kinder(2)- ° Gl?o; der Oheim 
( l ) - >! GêH die Base(i7) - (7«XXl?i der Onkel die 
Tante) <5"L«70!,a5 der Enkel (^) ->,' ' ^ » " ^ d i e sn-
kelinn (7> a Nevgê ä? der Schwiegervater - y' llevsc^» 
die Schwiegermutter-o l « ^ ^ d e r Schwiegersohn-
?5 ?l^vz die Schwiegertochter - <5 !̂>̂ ,?ieV6ê  der 
Schwager - y H.'̂ ?r3v6ĉ « die Schwagerinn - osl'o^c": 
die Aeltern-<> '^5^53 der Neffe (6 ) - 1' ^^ea'die 
Nichte(7)- 2 'L^X^o? der Vetter (^) (Cousin)-
^ 'Lf»Q'X^ die Muhme (Cousine) - 6 Ncmno? der 
Großpapa - vater- y'IVl»'̂ ydic Großmama - mutter. 

7.) W ^ r t V « rou '^>^u?rl>ou 3lo^a?o?. 

Einige Theile des menschlichen Körpers, 

' l l Ii5f»X,» dcrKopf(i)-?«Mal><»dieHaare(l)-
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?I N^<i«77^ das Gesicht (2)-?<>Ne?<o7i5Vdie S t i r n -
i-H '0,'^»7l« die Augen (3) -^ 'Mr^ die Nase (7) - ?6 
^rc^»der Mund-r» X5lX,z die Lippen - r<) ̂ e«̂ l!)>toi/ der 
Bar t ( l ) r̂  li>el<?., das Kinn - r» !i'rl» die Ohren-
?Ä!VI^^X»dieBacken- ̂ ' 'Os l̂'Fl» dieAugcnbrauncn-
i»'i)^^,a?^!>/.X2! die Augcnlieder-2^2^; der Hals 
s?)> o'Ie)»x^; das Genick-^^!i^o^ die schultern-
oi ß^xll"55 die Arlnc-?^X^l» die Hände-i-» ^»x-
^X« die Finger-r» 'O^'/:HdieNägcl-re>2.>^o?die 
Brüste) ^ >,' UX»^ der Rücken (5)-r^ l l ^c«d ie 
Füße - r« ^'>»r« die Knice- »e'R'^«l die Waden-
1« F»x^X« ?̂ v NÄ^v die Zehen. 

E i n i g e Kle idungsstücke. 

' 0 NlXc.; der Hut ( l ) - ro' 'I°7:o?<Ĥ u?e>v das 

Hemd' (H) - rä ^Äl^»'^>5v das Halstuch (2) -
?<>cĥ 5̂ H das Kleid ( 2 ) - - ^ 'Î 77H>^ '̂,.3^« der l-liber-

rock l l ) - / ' ! ^ ' ^ die Tasche (7) ?ä ^«x l die Hosen-
10 'K?^-"c»v die Unterzichhosen-?2 M^Hi/^Xov das 
Schnupftuch - >i X^:^'x>) die Handschuhe - ?«'l?^» 
sä^« die Strümpfe - r« II»^-^^« die Schuhe- r» )*-
T-.ov^ -̂c die Stiefeln- 5' U«^'»? der Mantel(4)» 

9). N i ^ r l v » ?>)? No'Xe«?. 

E i n i g e T h e i l e der S t a d t . 
' N N ^ (71^7«) das Thor( l ) - o'H^^dic Straße 

(7) - >>' ' ^ 7 0 ^ der Markt ( l ) - r̂  IV«î xe>ucl̂ das 

Spital (2). >. ch^X«^' das Gefangniß (1) - 1 ' 'l^xxX^-
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ei» die Kirche (7) -?o Ka^ira^lKvderThurm ( » ) -
?<! llc.uXc^ t̂0'̂  das Rathhaus(2)^ 72 leX^lvv (xou-
l^xl) die Mauth - ?2 li^H?2^X^a> die Fleischbank -
?<> ^«»17«^« das Pflaster-?<!25vc>FlHxUov der Gasthof 
( l ) - 1' N^ro^X»^ die Hauptwache - ro ' ^ « ^ t v v 
der Laden (5)- das Gewölbe (2)- ?<5 M«?»^ die Nie
derlage ( 7 ) - ro Ns<,H?yov die Vorstadt. 

HO). Hlioyrlv« r^? Oexiaez. 

Einige Theile des Hauses. 
IF Iel/o; die Mauer (4)- ̂  ̂ x»XX« die Treppe- die 

Stiege (7)^ rä N«?^« der Stock ( l ) - 0 K r̂io»/das 
Zimmer (^)-die Stube (7)- ^«XX«der Saa l - ro 
N«^«'3 °̂v das Fenster (H) - ?<̂  KXklQ'ov der Schlüssel 
<4)-»j l^Xe^si« das Schloß (2)-10 " L ä n d e r Bo
den i5 ) -^ 'xenH^ die Decke (7) - iäl«^ekv der Kel
ler (4) - ^ ivi^e^el^ die Küche (7) - "' ̂ " ^ ' der Hof-
«'lc/lX^ die Wand (6)- c>'Ii?>m; der Garten -6^0^03 
der Ofen(5)»?6'Hv«)'xat!,v der Abtritt (1) - (er-eX̂ t 
die Retirade) - 0̂ ' ^ o ^ v der Stal l (1). 

1 l ) . I<XLl!>I NVA. 

Einige Gerathschaften. 

'lHs»^?«derTisch(i)-räIx»^tavderStuhl(l)-
?ä K«lSl?̂ « die Bank (8 ) - 0 t i « ^ ^ ; der Spiegel 
(4) - ?<5 N»siHN5'?«5̂ « der Vorhang ( l ) - rä'H.^»^v 
der Schrank ( , ) - ^ I'^Tiov das Schreibepult-
Stube - ro Nt^rc das Bett (3) - 7Y ttt)^ox^v 
der Nachttopf- das Nachtgeschirr (i)-iol«u?avldev 

2 
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Leuchter(4)-?äR^5o4-lXlF^ die Lichtputze s?) - r<5 
M«x«.2l!» das Messer (^) - ?ä ̂ H>i^v die Speere 
^7) - ro XouXl«^v der Löffel (4)» " N^^.av di' Ga
bel (7) - ?<5 Nlv«xlov der Teller (4) - die Schüssel (7)-
^H^X^die Flasche (7 ) - " N^ lov das Glas ( 9 ) -
rä '<VX»ro^r'ov das Salzfaß (2) - rä I'̂ H^5^2>F^Xc,l/ 
das Tischtuch- «' x ^ ^ « ^ " ^ " das Tellertuch (die 
Serviette (7). 

E in ige Schreibe fachen. 

1s NHX«̂ .«̂ lov das Schreibezeug- ?äMX«vo x̂el<)> 
das Tintenfaß - '̂ McX«l̂  die Tinte - 0' " ^ ^ 0 ; der 
Streusand ̂  vz ^^o5»,x»i die Streusandbüchse - rc> 
Ro^Xt^ die Feder (7) - 7-o X.â rlov das Papier (1) -
?<z liovFi/Xo^ax l̂Iov das Federmesser - 10 iVl?Xl)s'F<3x6v-
Fl/Xov der Bleistift ( l ) - r o L^Xoxi^v./das Siegellack -
<) vo^X« das Siegel (H) - »Ii»v(«v das Lmeal (») - ,« 
laXaxvxxalXav das Falzbein ( l ) - ro ̂ enrox r̂av das 
Löschpapier. 

l 3 ) . ' O v o u . « r « 7-iV« ?<OV Tr^o; ro 5^'^ » « 

Namen e in iger L e b e n s m i t t e l . 

7 ä ^ l d a s B r o t ( i ) - ?o IVe^v das Wasser- ?e! 
ll̂ «?e der Wein ( l ) - o XAo; das Bier (1 ) - -a I l̂'yi> 
der Käse- ?<5li?c«?das Fleisch- ?c> '̂X«gdas Salz-
7« 0'^tov der Fisch (1) " 0 55^5 die Suppe (7) -
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7°"0^!Ävder Essig- ?2 'LX^cov das O e l - ro ^ ^ M 

dasEi(2) . iHl 'HXHdieMi lch-^ l«ev^XHdie Erd

apfel (4) - ,ro Nc'?<" (H^«x»5) die Erbsen - »s <D«x«i die 

Linsen - ?» ^H? '̂Xc« die Bohnen - ?o ^«x«'""lcks 

Kraut(2)-1^' ^u^vlxov die Wurst ( l ) -r<- IVI^v der 

Apfel - -ra '.V?:^^ die Birne(7)-ro^»^.»<?x^v^ die 

Pflaume - ic Ncf«'?l5v die Kirsche. 

E i n i g e R e d e n s a r t e n . 

Ii»>^v „ ' ^ « i , Guten Morgen - Tag ..«Xy'v 

i<7n^«v guten Abend- li«X^v ^xr» gute Nacht-

^uöii/i-« ̂  mein Herr - ^65'^ai ^ u meine Herren -?-

Ii^oc«^ol) meine Frau - Ku5 i» t^ meine Frauen-

KuttA^ou mein Fraulein - l i^ 'ae ^ meine Fräulein-

Hal)Xo55»57an»"^ Ih^> ergebener Diener- K»x^co-

fiaare sein Sie willkommen - 2.»5 R^?x^ca ich em-

pfehlc mich Ihnen-N^ i l/^rc; wie befinden Sie sich?-

IlaXX« xHXcoz e<5 ?»)'v Fsu'Xeun'v <?«; Ihnen zu dienen, 

recht wohl -X» i^«s. das freut mich-Hev ê 0e x«x«; 

ist Ihnen nicht wohl?- ^Ro5^»e das thut mir le id-

I/^V2?5! zur Genesung! - ee? I'^HVV»;! I h r Wohl-

sein! - 2»5 cü/a^Hl x«X^ llüe^lv ich wünsche Ihnen 

guten Appetit - wohl zu speisen - ^«5 ^x»^?o ich 

danke zu ha

ben -^l'ccg gleichfalls - I t exere; was fehlt Ihnen?-
^5 ?V)V «FklAv <7»? mit Ihrer Erlaubniß- 77!̂  <3^«^r«l 
rol)rc>; wie heißt das?-1^s^«'>ex« auf deutsch-̂ ö?c>u r«^ 
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^«?»l; wieviel kostet das?-c5ei> « U n das taugt nichts -

I>i-l »XX« hier ist andres- F i v^ ' ^ ^edas gefallt mir 

nicht - r i eô « e?v»t; welch Zeit ist es? - ?"<?5V N7i7»iv<a 5l« 

r^lll!?«v; wo geht man auf die Post? - Fzv 5^3^o ich 

weiß es nickt - x'57^ e?̂ »l (i>o? ich bin hier fremde 

ny/ael've^FAHgehen Sie rechts - « '^c^ links - x«?' 

eu'ZLlHv gerade aus - 2 '^ !^»c <?t̂ co?L̂ « hier ist's naher-

«V 5x5?e!v«l ^«x^'?5s» dort ist's weiter - x«rocxel 5c5̂  <! 

x ^ « ; /X îvH; wohnt hier der Herr N? - «ei/«l 0' x^o? /X. 

e'FsI); ist der Herr N . zu Hause?-"LX«^«(l'l^ kommen 

Sie mit mir-e^'zsogleich-icli^«jetzt-<7^^ovheute-

»^eov morgen - ^cZ«^lov übermorgen - a^e-v Tr^'i' 

morgen früh - «n'He heute Abend -°ev i^pco ich kann 

nicht-ri27«??»rc; was ist Ihnen gefallig?-I?cl?5?i^«^ 

(??c; wann befehlen Sie? - Tiplv?o5 73^»?^; Vormit

tags -^3?» 7l> 73^» Nachmittags -^rov eiz i^e er war 

bey mir - /Si? gestern - n ^^ i ? vorgestern - ao'razXe'?« 

v«l er sagt ja-at^X^eloxtsiesagt nein - c'̂ eX l̂l!)-

«7e?e; sind Sie fertig? - c.^ " ' ^ ^ nein, noch nicht -

j/,elv«r5 k<5'̂  bleiben Sie hier-^c>?^.5V5re ^X^vv war

ten Sie ein wenig - xa^arc setzen Sie sich - I » ; 

?ra^«x»Xco ich bitte S i e - "R^/a^ae ĉ 6l)? ?:»XiV ich 

komme gleich wieder - T?VH: «xo^ivco^l; es ist noch 

früh - T ^ 2 l ^ «s>7« es ist schon spat -/Vi? Pst!- »x^^e 

hören S i e ! - ?»55u! Hal t ! - 7 ^7^» ! Geschwind! -

^7«! S t i l l ! - «4»! Laut! - ^»lov! S c h ö n ! -

<,^»^ra?5v! sehr schön!- H«^.«! herrlich, vortrefiich! -

«^«73! Fort ! - c^^o?9» Vorwärts ! - ^o55/e! 

^ 
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Vorgesehn.' - ^ » l Langsam! - «5x5?es ist genug-

?i^«l'>cl x«x« Es geht gut - U5 <7^x^cire verzeihen 

S ie - Lli95 AaXX« noXlrcxo; Sie sind sehr güt ig- « 

veov; Was gibt's Neues - Fiv e'^e^n ^a?« ich weiß 

nichts - 3Xov rä l'̂ ty,, das ist alles eins - ^' el!̂ «l r<5 Hure! 

das ist mir einerlei - rl'5t'v«e; wer istda? - i),<o e^«« 

Ich bin's - xrun« X«v-l5; klopft jemand? - c '̂7«l-5 

ê?H? herein ! - l)/l«lV2?5! i!eben Sie wohl! - x«Xov xae-

«^Flov! Glückliche Neise! 

I'i xol^ere; was machen S ie? - ^l"3 TrTi/Hl'verc; 

wie geht's 2 - x«Xy'v evr«^«5lv auf Wiedersehen! -

xaX^v H»r^s^! gute Unterhaltung!-eu^lfagx«i^5 

«,^'^« heute ist schön(es) Wetter - »/^ia; x » : ^ ?^'-

^c^ov heute ist schlecht(es) Wetter - ^>!^H elv»l x^'ov 

heute ist es kalt - -7^^« clv«l ?iaXX»i (i?»i heute ist es 

sehr warm - '/N>K>H; Nicht wahr?. 

«l I^«lxo! rä <7u du Tr^z i-y^ ^ovec';, r / x v « , <wv-
^ev5??, <lllXou;, ^ ' /«l l l^ou; x»l ci'5 rvzv ??c,i>i?ci/. le? 
er x»i i h r ^ 3 rol)'z U?ivl25'?»;, x«i xc>l!/o^ « ' ^ c o -
A0!/ ; ' x»l 1.'«^ S i e ?55ä? rou; c^ev5?^. 7?«o. x«?» 
^ »'^H'H;; liebst du mich? Fü55̂ 5 gebe er mir -
Fiv-lxu^re; Hört ihr nicht? ^ « i - ^ z geben 
Sie mi r -x»r" l , Papier, xov^Xl, eine Feder, 
x«i ^eX»^. und Tinte. 

N e 2 « ?cov ?oi) X 0 v 0 u l^ e o!o 1/. 

^,s Xe^ l l ; ??Q^ <7̂ I/65?«V ?o5 x ^ a u lluvrTl'v^iKl X«-

Xo^raec ue '^ roi) X^au (Redethc i le ) . I'«i/>H U eIi>Al. 
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i . 7« K"?9^ das Geschlechtswort-2) ?<5 O^«?!« 
xo'v daS Hauptwort- ^i, ?<> 'Kil5ec-o-> das Beiwort« 

<̂ , ?> i^eö^i-lx^ das Fal)lwort - 5 , , ^ ' i / r ^ ^ c « das 

Fürwort - 6, ?o '?ü>« das Zeitwort - 7. ?̂  ^ ' ^ ^ « r 

das Nebenwort - 3, »zN^sen? das Vorwort > 9. 6 

^F - ^o3das Bindewort» ic),>j l l2^ '^e, l ; das Aus-

rufungswort. I»??c<^»e^ e^2lxXt7»(veränderlich), 

?»F2 XülTl-l ̂  »xXci-« (unveränderlich). 

§. 12. I « /iv>z e'v»l?^l«' «^'^xo'v (ein männli

ches) I^xo'v (ein weibliches) X5li e>'^!'r5^ (ein sach

liches Geschlecht) Ft»x^v^5v« ^« ?ô  ^ 5 ^ . / ^ ^ ^ o u 

(bestimmt) e> der y' die ro das x ^ » ^ ^ (unbestimmt) 

?i5 e lN /e ine , rc e i n ) . U 5 ? » / « 0 t A ^ 5 ' ^ ê5 ^ ^ o v e>? l» -

6?<75l ^erae rcov Ol)?e«^lXlov, Fl/v^?«e x»i >z xXl?e5 70!/ l,»" 

ei/^6« ^e r» 7^5 5X5:vlov. 

l2Ä^»v«x>jv 7^ » Q ^ v K)5' >z' l'e^l/H'/ca Deutsch
l a n d TiX^v 77e>xx» ^Xl'̂ cov c,)? ' '̂ 'la^^x^H die < ^ ü i -
kel 1' '̂ Xs'erlH die Schweiz. !l?Ä7»r?57«e ^' 5'̂  
ev«i>7cH^ v5i/!X'ül 772N i-̂ ov ovo^«'r«ov ?'0V ^o^V'/>v, 
T N ? « ^ ' / , ? ^ l̂ 5Q!0V rou 0^2«w!> X«! U,'/>>^, l»); x«t 
^L7tt I-̂ V 57ieä5I"''V ^ o v 7> I52̂ »z 'l??l«!,!.'« das 
warme Spanien. 

^ ^ l . ß'. L l ' ; r»,v l'^»lXlx»z'i/ l'XcoiiHV U->A7«l rc>' 

v«i» ro> x l ^ ^ l « , e^. 
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§. l 3 . la'^ry el̂ ace ^ o y ^ ^ l x a v (Gattungsname) 

x«i x^lü^ (Eigenname) I5col>2ir«l <5i x«r» ),5^z XH 

xXl'iiv (Abänderung). 1« ?i^?7i/0stX» X«?« r ^ ĉ tH«. 

F e^r«^» »v«O:^^evrH.)??ox(,ll»^lX2 (Verkleinerungs

wörter) X-/Y'0'>?« ei; chen x-ll lein lös' X'l'Io; - Xl5«2lou 

der S te in - das Sceinchen - ° ^ « ^ o^Hnov . das 

Auge-das Aeuglem. 

§. 1 ^ . 1» /6>5; rcov Ou,l«?tXlo^ Fe^ e/Tl ^evlxo^5 

ry'v „>z^2l?l'HV, oürr «aä ?^v x«r»x^ev, o '̂re ae'^ r^v 

xXl'«7ev s/.^ov rä H>zXl/x̂ v evio?« FlHxoli,e7«! «na r« «^)-

<levlx» Fi-l rH; x«r«X»z^e!oz, <a?' a I'acXXo« - >s I'aXX^ 

der Franzose-die Französinn - <! VailXel); - '̂ V » -

<ll'Xl<7<7» - der Kön ig - die Kön ig inn - <> ̂ X o ; - »i 

<lxl!XX» - der H u n d - d i e Hünd inn . 

§. l 5 . n l'52^.«VlX '̂ lX'^ssH e/5« x»?«l ?ov ^. '^5-

X o ^ o v , x«e x»r' Ll1xlsi5?»r?iv Fe»ê 5/7cv xXl'?ee; 6xrd)' 

l«.v «l' R^ r̂ael ̂ 5V nevre m^lX«^.s»i/2i>« NH> «̂ ?« Hs?evlxau 

x»l ou'FeröQol) ^e^ou? o^l«^lx«» y' 6̂e exr»z u.â c>v «l̂ ?-

»5i/ex», x«e »s Xl/l?:»! c5«/co A«vr» r» I^Xux«. 

^ . 16. Ol" «^e9^ol e?v«e F̂ «o * e>lxl>; x»l 7iX^?l>vrtxäz 

(Einzahl und Mehrzahl) , n i^ -e l ; s« (Endungen) 

H. 'Ovo^U^lx^ erste - 1 ^ 5 ^ zweite - H«nx^ dritte -

^t?l«nx^ vierte - Endung. >i KXqrexy' r^; ^ » e x l x ^ 
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Einzahl. 
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§. l 8 . » , N«vr« r« IyXux-i 0l>>l»^lx« ^i^^sslv 

«V ?<o l>tx« a^lö^lo «xXt?«. 

^w « / 0 , U, H a u , ^er»s»XXau?tv aur« ev ?<o IIXy» 

6uv?lxlo ei; a , ö , U , x«e au. F'eQ .̂aex î X/^5r«e?oü?o' 

sie erhalten den Umlaut. 
? . ^.712 1° !̂/ V5«X»)V rnu e'vlk«u x«i ov2u.u^lX»)v rou 

^ci/5l 6 , x»e r/̂ g Fc)?lxv>;, v>rl; l ^ e z/5V0!>?t̂  l>xXl?». 

N ? r<>v ilXylluvnxov êe a'^9^äv xXl'v2>?»l ncl?5 j/.iv xaer-t 

I'e^HVlx^v, ?iore ^ ' xar» ^ev>)v, x«l R r̂e x»?» «^«-
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xXl'"i!/, X»I» r^v omi«'> xXl'v«i/i-«e. 

«'. I i X i ? e g rcov 11^ 2 ? ?i / o^ ex lou. 

?: a co ? >z xXl'<7c?. 

'Nvlx. ĉ  «vê oc der Wind, des Windes, dem 
Winde, den Wind. NX/zs. ̂ » ^ 2 ! die Winde, der 
Wlnde, den Winden, die Winde. 0^?^ xXl>̂ v?«e-» 
(co^z der Saft, r-l ^ ^ l o v das Geheimniß. Den 
Umlaut erhalten nicht: y' ^ i ^« der Tag. <! ^ e ^ v 
der Herzog x. r. X. ti»?H r«^v xX^?«l (sc> gehe»,) 
x»i r» !<5 a l , an, at, et, ent, em, om, ier, um, 
e^e^^ 'vH mit und ohne Umlaut, c! ^5S?/1^5, 
der General, r ^ 1 ? ^ - ^ das Element, x. ?. X. 

'^v. o <7xcoX/̂  der Wurm, des Wurmes, dem 
Wurme, den Wurm-nX. ^5x^X1«; die Würmer, 
der Würmer, den Würmern, die Würmer. So ge
hen : ?o MXo; das Glied, ro n>k^« der Geist. 5" 
65<5; der Gott. '^m?^3^^»?iH3 roi) «x^2!)'; 332l) X5-

n«vroF̂ «?o5 Ie^ der allmachtige Gott. 

'Lv. 1,' «xll? der Strahl , des Strahles, dem 
Strahle, den Strahl nX. «i «xr^c; die Strahlen, 
der Strahlen, den Strahlen, die Strahlen. So 
gehen ohne Umlaut: >i noX̂ eiH der Staat - <5 !)̂ 'x<«,3 
der Untertan, x. r. X. 
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'Nv. o ?:oXl? ;̂ der Bürger, des Bürgers, dem 

Bürger, den Bürger. nX. at'n<,Xi?«l die Bürger, der 

Bürger, den Bürgern, die Bürger. S o gehen: 

y' ?5>X« der Sa t te l - ro ̂ ° v « ^ l ^ das Kloster.«. r.X. 

t)̂ ,'?,o >ae r» ^ « ' ro a^ov der Artikel, a x s ^ ^ 

das Orakel. 

'^v. ^'x^FiA das Herz, des Herzens, dem Herzen, 
das Herz. nX. «i x»s>F^ die — der — den — die 
Herzen. S o gehen ohne Umlaut: rä3^H der Name 
»1 x .̂2^« der Wagen «. ?. X. Ourco xHc 7«^<ixo^lXÄ, 

das Unternehmen. M i t dem Umlaute: <! x^oz der 
».Garten. ^ ( ^ l « der Schaden- x. ?. X. 

i?x?H l iX lVl?. 

'N>. D 7^»? der Riese, des Riesen, dem Riesen, 

den Riesen, nX. ai^A^e? die- der - den - die Riesen. 

S o gehen ohne Umlaut: <5 «^«Xo; der Bote o xo^? 

der Graf X. r. X. ĉ u?caxat ?» 5̂V» : 2 ?r«r^«^Ä der 

Patriarch o?nouc5«^? der Student. 

'Lv. >,' /tf^ae die - der - der - die Brücke. nX. A l 

^^uI«e die - der - den - die Brücken. O^co xX^ovi-»« 

?nvs« ?» I^Xux-l el'z au, e,, e i , e l , er, end, heit, 

keit, i n n , jchaft x»l ung. ' ^ » l ^ " ? » ! « i ? x ^ » l 

die Saue, « i ^ ^ e ? die Mütter, «i 5 ^ « ^ ; die 
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Töchter. Ü2VI-2 1-» ^5^« al)?eH?lx« ^X'̂ XQU îvo^? xXi-

V2vr«l xsin-r«^^?>)V xXlilv «? ' '̂ 5<ia^l« die Provinz» 

? ° 7 ^ die Nation, x. ?. ^. 

'Tv.,5 ^v«^t;die - der-der- die Kraft. n>. «l" i5uv«-

^ll?die Kräf te, der Kräfte, den Kräften, die Kräfte. 

S o gehen mitdem Umlaute: o x « ^ . die Frucht. rF 

«H^'^lvv die Nuß.x . i-.X. 

§. 1(j. ^«x?'^l« ov^«r«'»l/9^<o?r^v, ?<!?rcov, ^^<o^, 

Tror«^^ x«? âuvcov xXl>ovr«c ne!?e cilv c^«l>6^«?, ?ie!re <̂e 

« ^ 6 ^ 3 ^e?» ^ ??vo<35?5n? von , x«l ?:<!re ̂ v 3 ^ ? l v 

ei; r̂ 'v ^5l̂ :x̂ v es H ens, n«>rr ö̂ ' ^ t , eiz ĉs r̂ v «^nx^ 
x«c «mur i^v N ^ e n , l,)3' 

Oi x»?2lxol 1̂ 5 IHlii/VT)? die Einwohner Wiens.-Ol 

?roXl?«l 7-lÄ n«s>t?lco> die Bürger von Par is . - oic.iX2l 

?v'̂  ^iox^rou; die Freunde des Sokratcs. - r-l <7^ 

^»^«?« Ivu 1^/)0U Göthes(cns) Schriften. - ro e-

c5«x« re>v^l^cxov ich habe es Frledruhen gegeben.-

el^5 räv N^^ov ; hast du Heinrichen gesehen? 

'N^au,/vco'> ??oXX'̂  xû ic/Hu 'Ovo^«?cov xXi>5r«e u.o'vov 

'll0»vwu X l̂?0N(>c.ou '^F:Xo^/ou l'c^^vcxäv Xe^lx^ 

Ichann Christoph Adelungs teutschcs Wörterbuch, 

«>;' >! R̂ u,?!̂  ra:) »l>r5x?«?a505 H^H'/7l'?xyu der Einzug 
des Kaisers Franz. l'-l xl!^» ' l)v^«r« ^«?^:l/>c^^ev« 

x^t»nv« '^XX>zvlx», ^V«?l^lx«, x«l Ir«XlX« <!v^»?« 
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y^?ij^2„?m, ««' Homer; Horaz; Macchiavell. ?» 
Xl,'cilH av^»r« ?<ov e^cov x»l c')»x«70l'xcav ei; e x«e er 

xXi>ov?a!5 cö; ?»a^.ol2x«r«X>)xr2 o!)?l«5lx«, <oz der wachse 

x«7» r»jv 6 x»e der Englander x«rct ?^v?e?»^?^v. 

§. 2s). 'H ^e?»?lll) «la '̂̂ llu «2622U xXl'?c; r'HV Ou?e«^i-

xcov ec./«l »1 «l!?y lö; »z u.er» rou l,)2l«7^t'va^'«; ex TialllleFet^-

i)Ein Wille (SeX^;)eine Liebe (e^y ein Leben(5^') 
2) Eines Wlllens— einer Liebe— eines Lebens — 
3) Einem Wi l len-^ einer Liebe— einem Leben — 
H) Einen Willen — eine Liebe — ein Leben — 

Is xl̂ lov o'i'k^H^der Jeutschc »̂c 11»?»« «5 ^e-
?o^«l x«l I» em'6k7« »v?i au<7l«?exlüv Xa^Hvo^ev», x»l 

l̂.e?»? xr»iilx«? »vrtOVu^l«;, ^ e ?(> ein ?l/v3e?ll^ev« Xv -̂

^ounv e^ e r , <o; - sein Bedienter - ein Teutscher - als 

-Gesandter-ein Weiser. 

^ . 2 1 . ü ovo^a^cx^ Fei/ ^ein^ee^er»« ^ovav e?3 r^v 

«5c!)?y?ev?l?; ?e; »XX« x«e x«^lz ?»^r^g 1) 5V?^v5e?5l l̂ er' 

«XX^v e>v<7l«?cx<ov' <o;: E in Glas Wasser; eine Elle 

Leinwand; ein Paar seidene Strümpfe; die Stadt 
W i e n . 2) clnou^ lp«lxtx») ^.5r«/el5,^27«! ?yv xX^rlx^'v, 

<o; - llebev Freund! — O ! ich Unglücklicher! N <5e 

^evcxy o/l ^'vov e<; ?>)'v ê <»)77i'7l!/ r ivo;; »XX« x»l X'^l? 

?«u?>i5 »i/rc r^ Fai-cx^^er» Il^zcseco;, löz' des Mor
gens; des Nachts; Sonntags den vierten Sep
tember; aller Arten; geraden Weges. 'U Far^ n-
öer-tt e'̂ i e's><or>)52H; r l '^ l ; .̂37« l?il957.ü^, ^^«7lov, x»l 

?i«? ev9i<75«v, «;» Ich bin ihrem Manne nichts schul-
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Vig. — Die Erde gibt den Menschen alles, was sie 
brauchen. — Wohl m i r , daß lch nicht mitgegan
gen bin! — H ^irl«rlx»i n'Zeral^e ^ o v e^r^v e^«^ 
?y?lv ?iv»; H r i ; »XX« x«t Ao'<?2V; noiau; ?io'?c,> x«lc.e>v; 

?io?l; lo?' drey El len; fünf Groschen; den ganzen 

T a g ; den ersten M a i ; einen Tag um den andern 

§. 22 . I » cnKe?» <7^»lvav<7lV ^' ?» <7^6es?ixc!r«, 

u.5?»/el0l'(llv?»l ^e x»i (o? t ) ^ l « ? l x » , « ; : x«X<>3 gut -

<̂ «l<>5 schön - «X^y'5 wahr; o xaXo'g der Oute « ^ 

^ « i « die Schöne - r<> «X̂ 955 das Wahre. ouFê  

^e -̂lXov nichts Großes - v '^X^ re etwas Erhabenes. 

H. 23. I'^? l'e^ .̂acvex^? ^X<ô <?̂ ; r« c?:l'9«r» e^au« 

^i,ov ^l«v x»r«XyAv, ^« onoeÄ ?l/^l95^ei/« ^i5r» iloll 

Ol)?lH l̂Xlov ^er»6»XXcsVr»l x«?« ^/v^g, x«l «'̂ lö^ov x«: 

x«r« ir?lÄ?e^ ^e «^ö^av x«: X"5^ «^5sou. IVIer« rcov ^ -

l̂ »7c>)V <55, H ^5 «XX« e?ril35r« «5 encn^«?« ^evou?« 

n«v?ore «xXt7«. k7mFe/«z>?«l Fe x«e n«̂ »65«7tv (Ste i? 

gerung). 

^ . l i X i ^ e z ?cov ' ^R löercov . '^.v«'o 9^ «e. 

' l)v. xaXll? «v^ guter Wein, guten Weines, gu

tem Weine, guten Wein. 

NX. x«Xol olwl gute Weine, guter Weine, guten 

Weinen, gute Weine. 
'Tv. x«Xy' 

guter Nachricht, gute Nachricht. 
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M . «a>«l ltF>>^ gute Nachrichten, guter Nach-
richten, guten Z^achrichten, gute Ztachrichten. 

l ^ . x»).^ vo '̂v gutes Waffer, guten Wassers, 
gutem Wasser, gutes Wasser. 

M . xa).» v^» gute Wasser, guter Waffer, gu
ten Wassern, gute Wasser. 

2. H i e r « ro3 l o ^ l ^ e v o u " ^ l l ^ v o u . 

'Nv. o c)̂ «io? X^05 der schöne Garten, des schö

nen Gartens, dem schönen Garten, den scl ömn 

Garten. 

I N . ol ^«lul x̂ noe die schönen Gärten, der schö

nen Garten, den schönen Garten,die schönen Gärten. 

'Lv. y' cöf«i« ^«?s die schöne Gestalt, der schö

nen Gestalt, der schönen Gestalt, die schöne Grstalt. 

M . «/cob«i»l ^.o^«l die schönen Gestalten, der 

schönen Gestalten, den schönen Gestalten, die schö

nen Gestalten. 

'Kv. ?!> «s«Kv X0s5l'?l2v das schöne Mädchen/ des 

schönen Madchens, dem schönen Mädchen, das schö

ne Mädchen. 

NX. i» l,̂ «?« xe^an« die schönen Madchen, der 

schönen Madchen, den schönen Mädchen, die schönen 

Madchen. 

'I5v. xc«x<>; st>)'x^ ein böser Husten, eines bösen 

Hustens, einem bösen Husten, einen bösen Husten. 
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' ^ . ^«/«X>, « v « ^ eine große N o t h , einer gro

ßen N o t h , einer großen Noch, eine große Noch. 

'Lv. x»6«5>ov «^« ein reines B l u t , eines reinen 

Blu,tes, einem reinen B lu te , ein reines B lu t . 

x«e kl? es tt^rl en <o;- sei gutes Mutheg! ?x° 

^e'6er«e e'veo« « x o ^ ev N ^,5r« r<! e , eo? l ieben 

Freunde! «̂ «?î il>c <siXol! 

II«^r« ?» 5l? em em65?-« Xa^s^ou^lv cl; r̂ 'v Fort» 

xv»'v re>5»??«̂ xou e , « i : angenehm, gehorsam, vor

nehm, u. s. w. 

2/z. loec; eil,»« «s 7i«̂ a>5L<?5<;, rcov ossaicov '̂ ,̂e^ 

N N » ^ » ^ ^ ^ e??e ^5U rco^ 2u^xQlrcx^ov ^iv2?«e l̂ e 

r^'v n^oa^xyv r i i ; ̂ uXXas^? er ^ r , em Fe rcoi« ' l? r5o-

öerlx^v rH5 ^ X X « 6 ^ 5 est ' l st. ^ ' 

V^e6^3,2^55se5l?a5,2t,'<7,e6'i?»re>;, fromm, frömmer, 

(der) frömmste - ?xXv^°5, ?xX»)̂ orê o?, <?xX^r»rvc^ 

har t , harter, Harteste- (e?6;, ŝ?c>?e^5, 5«5ar«?o?> 

warm, wärmer, wärmste - ßai^'5, ß«S^eso?, 3̂«<. 

0 t l r « ^ , tief, tiefer, tiefste- ^ » X o ; , ^ » X ^ r e ^ , 

^»X^«?o3 , groß, größer, größste. 

Folgende erhalten in der Steigerung den U,n-
laur nicht: 
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x.x«l"5 blaß - eiAt^ gerade-»x^'g karg - ?is«i)'l 

sanft - ^e^o? zahm - «^v»?a; matt, x. r. X. 

' ^ v (!) ^ « X ct. 

t^!>X^, x«XXi«v, x«xx^o;. gut, besser, beste-NO-

X»';, 71X5̂ 0̂ , 7?X-i^?, v ie l , mehr, mnsic (mehreste)-

r/^'?, e ^ l l r e ^ , e^ralro;, nah, näher, nächste -

t,'̂ >)X^, l>'^Xi>r^03, ^'/)X^«ro;, hoch, höher, höchste. 

2.?)^. I l X^«? hock ^er-l ^.iv ^oi) ^^«?o^ eliö^e, 

der Baum ist hoch. x«i der hohe Baum, 

außer, äußere, äußerste, x. r. X. 

ev, Fulü, r^l'a, ein, zroey, drey; ra Fi a '^^», <,>;: 

c^col, ^Xl^vl, noXXoe, einige, wenige, viele'; r» 0). 

-r«xslx«, lllgpae<5lx-l x«l ^<5 l̂XH , Grund - Ovo-

nungs - Sammel und Verthcilungs - Zahlwörter. 



^ ctxo?l3V ex»ro^ >l'XlH 

eins einundzwanzig einhundert eintausend 

zwei zwei und— zweihundert zweitausend 

drei-dreizehn - 23 - dreißig - 3on. - 3000. 

vier - vierzehn - 2^ - vierzig - Hon. - H000. 

N5vr2-Fex« 5 . ee'xv'llI. 775V7 '̂xc>'>?«-7ievr«xl!<7e»-?revrk xtX. 

fünf-fünfzehn-25-fünfzig - 5<)0. - 500N-

c'^- c?5x«3^ - §cxll<icL^ - 5^X0V7« - e^«x^?l« - e^eXl»^5z 

sechs-sechzehn-26 - sechzig - 600. - 6000. 
l7ii»-^ei<« 7.5lX2?l 7. es^o^^^vr«- /^ rax^c«- e^?» )^X. 

sieben-siebzehn-27-siebzig - 700. - 7«««. 
o'xrio- Fcx« 3 . z:x2«7t 8 . ^ F o ^ x o v r » - c/xrax^c« - ü'x?^ ^ X . 

acht-achtzehn-28- achtzig - 800. - 8000. 
L^c«-^5XH 9 . llX2?i 9 . 5VV5'^X0'>7«-^V5«Xo'?l»- kV>e«^lX. 
neun-neunzehn-2«)-neunzig- 900. - 9000. 
Fss'x» - e"xo'7l - e'x»?äv - ^ 'Xl« - u,c/Äl« 

zehn - zwanzig - hundert- tausend-zehntausend 

eilf hundert und eins eine Million 

zwölf hundert und zwei. 

H. 26. 1«5?ae ?«'H.^9l^rlx»5^«:«xXl?H, ?iX^> r^i, 

eins, zwei, drei ivrH ^vl«^ x«l Forex '̂ r« «̂ Xol̂ H 
3 
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l̂ <zwv e'v ?^ Fosexv, X " 5 ^ oliala^xw,/. 1 6 eins xX/tt5?ae 

H»V̂ c«)5 l ) ^ei« «ü ô <7e«̂ txou - ein Tisch - eine 

3hüre - ein Haus, ^ ?o «^e?ov «s^ov. 2) ^5r« 

?ou »^ou der eine - die eine - das eine. 3) .̂e 

7»5 «v?b"Vj"25 ber, dieser, jener eine, l,)? enise« 
70V ^e ro l̂<7 .̂6vov H^ov. ^ ) ^ o v einer, eine, 

eines (eins), <ä«ra,«o^?av » ^ o V x»e 5) ,̂5 7»5 clv-

rcov^t»? mein, dein, sein, unser, euer, ihr 
einer - e - es «5 ue ra c,)̂ l7̂ e'vov »c.92av. 

II»s!« Fc l ^ ^ « I «i , ,.'' ,̂..'. 

!̂)'co xls^reH - zwei Schränke - rol« co^oX l̂» -

drei Uhren - rina?» ^»^l>>l» - vier Tücher - «^ 

5s«rnl)ry5- ein Solbat - ^'»Xll^vog-eine Flasche^ 

e'v R«s«6û ov - ein Fensler - u.̂ «v 5'v xc»i>F̂'Xe e/(o » 

Ich habe nur eine einzige Feder - ?<5 ĉ  ^ l ^ Fe'v 

ViXel ^«5 Fv?l>x>5<75l - der eine Gulden wird uns nicht 
Unglücklich Machen - ü2?o4 « r'z unT^!°er 7i»vra;; 

Dieser Eine also ist Allen überlegen? - 7:a5ou;2?5eX»v 

X 5f3^«v; e>«v, ^l»v,5v- Wie viel sind abgeholt wor

den? einer, eine, eines - c/5l noXX»? ^ o v ? l ^ .̂5 

?o'v i'v» ?̂ z - Sie hat genug mit ihrem Einen zu thun. 

N«5 ry'v leau,«!/!«!/ r«AFel1cov 7752» x«vei"3 <7U/V«xl3 eiz 

u,50l>l«Z «s»? c?li'cü xüi si>l<ov ^veu.e>viov ro?ro^3 - I n 

^ Teutschland reist man oft in einigen Stunden 

durch zweier, auch dreier Fürsten Lander. - ^ca ?-

«Z05H el3 Fu'lo, « ^ 3 el5 r̂ 5?3 x«rl .- Ich habe zweien, 

er hat dreien (u . s. f.) etwas gegeben. - <5 ßanX^'z 
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es/Hxe 5^350-> ^ i 5̂  «Xo^« - der König ist heute 

mit sechsen ausgefahren. - ?u?er«l ^5 x ^ " ^ ^"^ 

?:^«; - Er kriecht auf allen vieren herbei. Ol' ci^ 

Nl9u.oi ?ai) erô g êi>̂ <?c'> «xXc7c>l, «»;- im Jahre ein tau

send achthundert oder achtzehnhundert und siebzehn. 
H. 27.. lioXXcl c>l>'?eĤ lx« ^5?» 7« «^!^»I^X» ^.^Ol/5ll/ 

f ün f M a n n Einquar t i rung - ?ro2eulH^«l av-c r^5t'5, 

«>« e( - sie Marschiren drei und sechs Mann hoch-

e5 ^'v?c» XP3^ - sechs Pfund Fleisch - <5ix«xa^5v« 

X«^t - zehn Buch Papier- Fk'x« ^»'xil,Xol - zehn 

Zol l - 5llrH ^ 5 ; - sieben Fuß. 

716̂ 75 isFe^H'F-r; - fün f Wochen - rf>5?5 ^ » 3 - drei 

S tunden - niv?2 ^5s>«: f ün f Fage - oxr'o x^'"c,u? 

acht Jahre - 57 -̂l ^/Zc; - sieben Ellen - i ^ i» ^c-

Xc« - neun Meilen. 

L x rourcov ?x>l^»7l^vr«e ?75lVr« I» »X!)X^^52. 

2. I ' «X? lX» . 

7wco?25 erster r^l»xo^v5 7?Hsorc>3 

ein und dreißigster 
Fel)75f<05 zweiter ?5?<?«2HX0?2; F-ll-75225 

zwei und vierzigster 

dritter - dreizehnter - dreißigster - drei u. fünfzigster 
rer»2?o5 - Fex«?«? ?5?»,5r53 - rei ioe^xo?^ » e^Ax^^o? 7. 
vierter-vierzehnter - vierzigster - mer «.sechzigster 

3 " 
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«il/moz - Fex»ro5ni^n?55 - T^raexoTag - et?Fo^x<2?og??. 

fünfter-fünfzehnter-fünfzigster-fünfu. siebzigster 
exro; - e56x«?oi ex?«,? - e(«xo^v3 - o/FoTlxo^z exroz 

sechster-sechzehnter- sechzigster- sechs «.achtzigster 
5t?Fouo5 - Fex«?o? es'Fou.og- e6Äo ,̂v)X2^o?- evvev>zxc>?az es'. 

siebenter-siebzehnter-siebzigster-sieben u. neunzigster 
o>e5oo5 - Fex«ro; 3̂ Fc>a; - cl/Foixo^oz - ewev^xI^äz 0^005 

achter- achtzehnter- achtzigster - acht u. neunzigster 
e^v«rc,?- Fe'x«ro^ evv»rog - e'vvevyxo?äg - evvei/?zxo?Hi e'v. 

neunter - neunzehnter - neunzigster - M'gster 
öex«r5g - eixo^o; - cxar^a? - X ^ ^ ^ 

zehnter - zwanzigster - hundertster - tausendster 
eve^xarog - c5loFex«ro5 « ell/seioZ 

eilfter - zwölfter - letzter 
II»v?« x^ovrael «3 'r» enlöer« ' e'no^e^«v Fe TioXXto^ 

>aê .6»vee u^vav rä ie>5^rall'ov r '̂v x«r»Xvi(l'>, n. / . Es 

ist die ein tausend sechs hundert und zwei und vier
zigste Nummer. 

.̂T^oun?r^5 rouroes: Franz der Erste, Kaisee 
von Oesterreich. — Der achtzehnteOktoberi8l3. 
war ein Tag der Entscheidung. - ein Drittel f^irov) 
ein Viertel (?k7Ap?üv) . ein Achtel (HFoov) u. s. w. -
em Vierteljahr; - ein halbes Jahr; - fünf Viertel
jahr - (e?5 x^vo? »l«t ^kii l̂ vez) anderthalb (ev« 
vl̂ uae) dritthalb Stunden (Fuu ^ u « ^»«) x. ?. >.. 

3. ' ^ . Ü ^ O l ^ i X « . 

M« F«Av« lln<zx»̂ ,l>l7<l« - ein Dutzend Hemden -
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<3«x«nê 5 «u/« - eine Mandel Eier - i ^ ? ^ ^ X « . 

ein Schock Aepfel. 

Fu?o <7xu>l« - eine Kuppel Hunde - cviseo^lßcoFlH-

ein Joch Ochsen - " feu?«^ «Xa^a - ein Gespann 

Pferde - ev ß^axiov - ein Paar Hosen - a^ore^oe 

oi <>V6H>̂ ai - beide Augen - »^or«?« oi »FeX^ol -

beide Brüder - H <̂5?e?ol e'v«e unius^voi - alle beide 

sind strafbar - c?? ?<ov ^«o Xaĉ 5«lv5e ?o « '̂«o^» -

einer von beiden wird das Amt bekommen - oi/Fi- « 

rê .oz elv»e ?7>? VeXl'«;̂ .IU a^la; - keiner V0N beiden 

jst meiner Freundschaft würdig. 

liaZ' 5x"?ov - einzeln - «irä F>>« Fuu-»v« Fl/'co -

zwei u. zwei - paarweise - r̂ eic x«i rozi? - drei u. 

drei - ri«?«-»^? x»! ri?<7«^5 - vier u. vier - «na 
Tie'vre nivre - je fünf U. fünf - F?x« x«l F/xae - je 

a?rXo^ - einfach «n«^ - einmal 

HnXoü? - zweifach '̂3 - zweimal 

?5«?tX<)5; - dreifach i-ae? - dreimal x. ?. X. 

j^oelFe; einerlei - FuelFĉ  zweierlei - r ^ v eiFcou 

mancherlei - (n'vwv) welcherlei - n«v?o5tF53 allerlei 

X. ?. X. 

^.e/er««' ceval »nXvl); «v3̂«>??L5 - er ist ein einfalti

ger Mensch - c"z?lv«5 ?llMi)? x«Q7io5v r« ve^v^«?« 

?̂ l»«ov?»7lX«<?l«; x«i ei? «XXoi,z ex«7c>vr«nX«?lVz - in 
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einigen Gegenden nagt das Getreide drcißiaMtig, 

in andern hundertfältig. 

7<̂ 7Hl cö; r o - ^ l ü ^ r i x ^ einer, eine, einfs: lHqli 

il«XXc.l viele - <>x̂c>5 wcuigc - rlV5-, einige - nX^i-

?« mehrere - 7̂ ? jedcr - jeglicher - ^^c^ keiner -

oX̂ xX'/i5a5 ganz-öXo; aller - l^vc.; einzig,,. 

ovc.,/. a l l e r -a l l e -al les, j alle, 

^v . alles - aller - alles, j aller. 

<?o?. allem - aller- allem, j allen. 
«:>. allen - alle - alles, j alle. 

^Vz/Tral ' « I ^ 5 ^ v >)>?Hv TioXX^l ^ ^ ' o ? i o : 5«; ? ^ ex« 

xX^lAv - heute waren viele Leute in der Kirche -

5̂ (0 l̂ H ^vov 6Xl'/«,!>; - Ich habe nur wenige bemerkt-

?l>5g ^:'v yXSav, re^e; ĉ i c»^ - einige sind gekommen, 

andre Nlcht » exH^; c?/v /^no^el ^ 1-0 x-r̂ 7> - das 

darf nicht (ein) jeder thun - ö'Xy >) ?:<>X̂  ^«X-^ n^l 

^^'rou - die ganze Stadt spricht davon - oXot oi 

«!,9̂ ,o?i0l rä Xe^v - alle Menschen sagen es - o3?c>5 ̂ 6-

>o; 5cV?cl iv»v?l03- dieser Einzige ist dagegen - » l « ! ^ ^L 

^Vl^c'^l XH?/ec> Es kennt mich ja keiner(kein Mensch)-

üX/z /,' Î <o7i7z re> c'̂ c^5l - ganz Europa weiß es -

x»?e ^ex«n/l,r5 - alle vierzehn Tage. 
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§. 2Q. ^ ! «^^covu .̂l«l c^«l c^. i ) . ^o»7^?ilx«l 

(persönliche), rlöv onoi»^ «i ̂ ,^ «) lo t̂? l̂.cv«l, «5' e)-co, 

ich, ssl), du , ö, y , ?o, er, sie, es; ß) «ä^oe, « ; ' 

r̂ ;, einer, r«;, jemand, c^-re;, irgendeiner, n^re?, 

jedermann,^, es; 7) «^^265?; (zurückführende) «oz» 

eaurod, seiner X. r.x. 2) Xlyrexac? (zueignende) u>3' e'̂ 05, 

« '̂,e^c>v, mein, meine, mein; « ; , dein, i')?, sein. 3) 

<55lxrlx«e (anzeigende), «;> o3ro?, «U??I, roury,dieser, 

diese, dieses. <i) "?oo?l5en5«e, (vorausbestimmende), <o;̂  

cxelvo?, exeiv^,ix5?^, derjenige, diejenige, dasjenige. 

5) <na^exal (beziehende), «5' 2; II?, Hnz, ö',rl' 0 <5-

7:0^, ̂  ouo?«, ?ä onolciv, welcher, welche, welches z der, 

die, das. 6 ) ^cor^ae-rlx»! (fragende), « ; ' rl;? rc; wer? 

was? 7Nl05, A0t», ?iai>,v; welcher, welche, welches? 

-7?2co?5V 7?oö?ca7cov. 

1 . ^7<a ich nV ^ec^ w i r . 

2. ^ou meiner, (mein). 1'^«" unser. 
3. ^ol mir. »)^v uns. 

^. ^e mich. ^»? uns. 
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1. »ll du. nX. ^eiz ihr. 

2. «55 deiner, (dein). ^ « " euer. 

3. aol dir. " / "" euch. 

H. iL dich. l)^»? euch. 

i . ö er. i ' sie. rä es. 

2. r^ seiner (sein). ^ ; ihrer ( ihr), r^ seiner (fein). 

Z. r^ ihm. r^ ihr. r<H ihm. 

<. ?ä> ihn. ?̂ v sie. ?<> e6. 

?:X. o:" « l ?H ^ sie. 

rcott — -— s ihrer. 

t^ i ; r»ii ?<<l'; ^ ihnen, 

rau'z 5«: ?« ! sie. 

x«l r» selbst«, allein, <ö»' ^, '̂rä^ <,3?05 52 3X«̂ 5 er 

selbst hat es gethan - e'/co ^ovo; x?-"5" ich allein 

bin schuldig - 5?co x«: ^ ?>>9^ev ^»A ich und du, 

wir sind zugleich angekommeu - e'̂ co x»l »1)7»! e'x5^ 

Fl>»^v ich und sie, wir haben gewonnen - <?t) x»l 

« ^ ' ; e'^5 «?7?«̂ z 5m .̂5X5l3 du und er, ihr seid selten 

fleißig. 

re'9e7Ht ^5 7^ ^o55,lv wegen und halber : mei
netwegen (i5 « l ' r t « ; ^ ) , deinetwegen, ihret
wegen , seinetwegen, unsertwegen, euret
wegen/ vder halber, um-wi l len . 



1l? jemand X « i 0 ^ l ; niemand XH^^llDsstV eiz ^.ii/ 

r '̂v ^c^ex '̂v es, e?5 ä'e ?̂ 'v Fo?««^ x«l «l?t»icx»!v e n ; 

man x»e es elVAl H^5r«s'X'/i?H. 

^Uro?l3 c<5'2; ist jemand da gewesen? - 7?s,in« 

r« rc) elne X«vel3 irgendeiner muß es doch gesagt 

haben - <?5V ^ e ^ ' r i « X»v2l3; hat niemand nach mir 

gefragt? - X i ^ n ApXX-e nê e rotlrW man spricht 

y i e l davon->5k'Xel?l5 V« <75 c?lo<7̂  xÄerc x«Xvv es w i l l 

dir einer etwas Schönes geben - 5« n«^<7?e « ^ 5 

es w i rd diese Nacht fr ieren - c?H Xe^> x»XXlovrz 

??«̂ » rc'7:o?e - unser einer sagt: besser etwas als nichts. 

' L v e x co i . 

' ^ < r . I ^X . oi/'Fer. 

K, XecTict Ci'z oX« r« ^e'v>;. 

2» e»l)rou 6«D?^ e«uraü seiner, i h re r , seiner. 

3. ec r̂«» e»l>r?z c»urco sich. 

^ . e«urc>v e s ^ ' v e«l>?<> sich. 

N X ^ s u v ? . 

l 

2 . 

3. 

^ 

' ^ . ^ . 

— 
k'«U?lOV 

e«ur5l'5 

ea^?ou3 

I>,X. 

— 
— 

e'a^racg 

e'«l/?H3 

auF/r. 

— 
— 

5«U?0l'5 

t«U?« 

ihrer. 
sich. 

sich. 



sich seiner nicht mehr bewußt - i ^ ^ S ^ r e ; haben 
Sie sich Schaden gethan? - es'X»^ rov 50^»^" "u» 

er hat sich den Magen verdorben (verderbt). 

2. I iX l '? t5 rcov l i r ^ i c x l o ^ . 

^ ' 5 ? . 

e^? mein. 
e>5Ü meines. 

i^'ü meinem. 
e'j^l/ meinen» 

c'^ot — 

e^^ov — 

e^oi ; — 

c^.ol); — 

IyX. 

î v) meine, 
e'^? meiner. 
c'^ meiner. 

^ meine. 

NX7)9uvr. 

8^»l '' 

— 
e'̂ <2c5 — 

ê ,»z — 

ol>F3?. 

.̂c>v meili. 
ê oü meines. 

e>lü meinem. 
i ^ v mein. 

i^« meine. 
— meiner. 

r'^3 meinen. 

c'̂ » meine. 

A. 3 i . Ol)'rtoxXlvo^«ex«l?^ dein; lFlx^?ou sein, 
XÄll <<5exo?̂H? (>z^.e're^, ^Tf5^>», ^e i - l ^v ) unser/ 

<Hxo5 5«5 euer. 

e''</lx«o lF lxo '? r^^ Xever«l e'v ^ l'eou,«vlx^ Fl» 

roi? i h r , c,'^' 

I h r H u t , 0 NlXy; r«v - <2 TilXo; ?V)?. ^TiltF^ Fi' 

« re îrc» 7rQo>c»>?7av ^k?«xetpl^lr«e x»l »vre rov Fe^?5^^ 
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^'?«c ««' «v?^)^i«e oi-«'̂  elv«l ^o'tt«l .̂e »voecoo '̂̂  

^Qo;re 7520ll»Mv X«u.sH^l>ic,i'^'»5 x«?«X^el;, meiner, 

meine, meines/ «5 ' ^^>z ecvac l ^ x ^ o u , '̂ i^lx^ ?vu ^'s^-

^0; ; ist das meinStock oder deiner?- F51/ccv»li'Fl̂ '̂  

52U xav^XlÄV, HXX'iFlxov^vt/-das ist nicht deine Feder, 

sondern meine - lAu ?a l̂̂ Xiov?c>t>, ?ro5 ĉ «e o^wz 

?o eÄlxo^^au; hier ist dein Buch, wo ist aber meines? -

sein e i n z i g e r Sohn ist ihm gestorben. - 0 l'H<5??ou 
^ ? ro ex» ê sein e igener Sohn hat es gcthan -

'^,^«N(a V» «v«VlvcI)!7ll!0 X«X^5,^H r» ?v^aH^l/«?» ?QU 

1IX«I-K)V03, ?7c<c.»?«i-oi).2evcill>co r̂03' ich le<e lieber die 

Schriften des Plato als die des Xenophon - ^ 

röv ll^ov rau?i«r^ ^<?u; hast du meines Vaters Gar

ten schon gesehn,? " ^ / r-i ^«/^«r«<?üU cuTio^l^ ^ 

" < h ^ ,2,',1-l I eX l l ; , l5t» r» lckx«̂ .QU ^ »?e ^.iX5l' mit 

deinen Sachen kannst du machen, was du willst; aber 

über die meinigen habe ich zu verfügen - e^«?« ra 

ickxc" l-«.-"' ich Habe das Memige verloren - ^»'̂ ere 
?c/ /<7lxc>v?« ,̂ «u'rll; I^Xclx«^.5l -rä ̂ xovrou, thut ihr NUr 

dasC'urige,' er wird schon das Seinige thun- ere-
Xec'covez r« ^^.»^ou, x«l He'Xec; ^« w ^ ? x«l a'?i<! r« «Fl-

x»^.»;' du hast das Deinige durchgebracht, nun willst 

du von dem Unsrigen zehren-o'Xo^? e?-^ ??5̂  ?o5 i^oö 

x«° <7ou- es handelt sich um das Mein und Dein, 
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1. c»t,ro;der. «Uly die. roi/ro das. 

2. iou?0t) dessen. r« l )?^ deren, r o ^ dessen. 
) . io^<>) dem. r»l)r>! der. io r̂<i) dem. 
/;. ?oi)>^ den. r«^?yv die. rou?y das. 

ou?a: H^7 l̂ r»i)r« hlt. 
fc,l5rc<)'> — — derer. 
rc/Ü72l; ?«^«c; i-ouro,; denen. 

?c>u?ô? r»!>?»? ?«5r« die. 

«n« l̂xoi) X>iv5?«e- «>? -r>> »^ov. ^ , l ' Fe dieser, diese, 

dieses, oll^z, « ^ , r«ü?a' jener, jene, jenes, 

2.'^/. l'e^aev:«» >l^v<7l' dieses ist mein Sohn, 
meine Tochter - c>3r<>5 kVe« o u^^ou , vj I I / -
/»r^2 ̂  ' 3rH> v:'/FlHx^Ivr«l «ir' «XX v̂ ' »XX» 
dieser istmem S o h n , diese ist meine Tochter» 
3?»'> Fl«xol'vc.vr«e. 

'^^:>lx. IvzXux. o^l r . 

3x5lv«; derjenige. ex5l'vy diejenige, exĉ vo dasjenige, 

c'xeivoudesjenigen exei^derjenigen ixelv^ desjenigen 

exclvlüdemjenigen exliv», derjenigen ixel^demjenigen 

txe?^v denjenigen ixeiv//> diejenige e'xlli/o dasjenige 



45 

extiwl — exetme — e'xecV« diejenige«, 

e ^ i v ^ — - ^ — — derjenige«. 

r'x^olg — exeimt? — exelvol? denjenigen. 

«'«el'«ol)5 — exc^«> — ex5^v« diejenigen. 

§. 3 2 . 0l>'r« xXi^^r«'. ' derselbe, dieselbe, das

selbe, oder selbiger, e , es ( » u r ^ v u r v ; - » ! ^ « ^ -

ailrä^oüro) o', !̂» r<3, der , die, das, x«l ein solcher, 

-rolüüroz' «vri ?2U Tl̂ corou X«^er»t xvlVl«)? der , d ie , das 

nämliche 0 ĉ t2g - vz l ' ^ - ?ä V lov xXl'v?r«l F: co; 11 

Fltxrlx^ der, d ie , das , ^e r» ou<7t«?tx». 

1 . «lg rcg welcher, ^ n ; welche. o,?lwelches. 

2. c,u rlva;dessen. ?sg rc>ag deren, o^'re^g dessen. 

3. lO rl>l welchem. '̂ rlVt welcher. ^ rlV5 welchem. 

H. öv nvk welchen. ^ r«v« welche. 3,?« welches. 

n X Tz 9 u V? c X. 

^l'nv?^ — «l'rlV5; — HND» welche. 

«v r«v^^ — —^ — — deren. 

o'H rlsst — acgrl?l — oeg?l<7i welchen. 

o3g?lv»g — H??lV»3 — «N'>» welche» 

^ . 3 3 . ' ^<U «v»zxol>?lV e?i- «i!?äg, «^?y, «li'lH 

der, d ie , das; ^ x»l ?: wer und was. »vrl ? ^ vz» 

»ex^g rvl) evixou welches, x«l nX^uvrex^u welcher. 
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>5̂ 5?«e dessen«H! dcretl- e'ô l) 2 X^05, l2l)orolau >)'I2?l5 

<l' H^ee ra'<?5i/7wX>» hier ist der Garten, dessen Lage 

Ihnen so gefällt-rä wcrx»! was ^r«XTl0l56r«l ̂ oi/av 

kc? ?<5v 5VlX<>V ' x«l ?c! ^5V wer kTli 77oo»7l07?cav /tost? Fl»ll)^ 

2l3<: Ivi) ^kvou;, ra Fe was 5V^e'^l X"5^ 0^l«?excov , ,s); ' 

e'^^co, r?5 ?o elm - ich we iß , wer es gesagt hat -o 'X«, 

o?»X5/el-alles, was er sagt. liXcver«! F: ' loz?2c^^r^«-

1-tx̂ v ' o r̂og ct!/«l 2 «»12, ci'g rcs " ' c^'r«t xZ53 da ist der 

Mann/welcherdich gestern such te -7^p l ^ l ; ? ^ / uv» l -

X«, v,'r<; f>505l r» F^) 7i«lFl«; kennst du die F r a u , welche 

die beiden Kinder f üh r t? - s ^ ^ l l « n ^ »'„^«(er«! 

72 (toov, ro oTioiov ^H^AFel 1 2 2 ^ xac» V02e«7l'»v; weißt 

d u , wie das Thier heißt, welches uns Nahrung und 

Kleidung g ib t? - n'; r '̂v a'i/a^.H?l»c^, x»! »:>l»rtx^v 

u,e?«vsl2e'̂ ei'«i x«t r« ^ l Q v so »vi-l?c»u welcher, welche, 

welches, 77. / . o ^o»rlco?/z?, der <2>l)ldat-^^ e5ouX« 

die Magd -^Fl>?^xl«, ^ ^ » ^ u v s ^ das Unglück, so 

uns begegnete. 

1. res; wer? " ' ; was? 

2. ?ii/«5; wessen? — 
3. l ive; we»N? — 

H. ?l>»» wen? " ' ; was? 

welcher, welche, welches? xXivavr«« «5 ?» » v ^ o -

Oex«. — ^.e/er«l- 'll'z e'v' c'Fc7>; wer ist da? »o5l'?co5 

ist werf(für jemand) da? - " ^'>^av e?^ ?ou?o; 
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was ist das für ein Baum? - n'vo? 7̂ X05 ««,<« 

o^roc; wessen Hut ist dieser ? - rl'vo; n?5stl)V ecv«l rai)?l); 

wessen Feder lst diese? - NVD5 n«l<5: ecv«l 7Q ?̂o; wes

sen Kmd ist dieses oder das? - 1-̂ 03 elv«e ro^ro?o 

^o>u^?io^Xov; wem gehört dieser Bleistift ?-n,,« 

ec?<!)<?«re ?6 ^ z ^ « l ^ ; wem haben Sie mein Kleid 
gegeben ? - riv» i^57S, ?ov Lal̂ eXTÄc», r ^ I3»'7l'Xl'??«v ; 

wen haben sie gesehen, den Kaiser oder dle K<nse-

rinn? - rl? rä ex«^.e; wer hat das gethan? - e>«3 

^ . » 0 ^ , ein Schüler - Tiolo; ^u9v»r?i;; welcher 

Schüler? - ^.5^er«l n^? I^'ro«;: was für einer, 

eine, eines; was für welche? - ^ i o^e-e^'v: was 

für ein Blumentopf? was für eine Geschichte? was 

für ein Meer? was für Briefe»? was für Blumen? 

was für Glaser? - ?i AvXlH i'xer' «urvu ; was für 

Bücherhaben sie da?-welcher, welch- ein Anblick! 

welche, welch - eine Aussicht! - welches, welch - ein 

Ungeheuer! 

(übergehende) <o;> e'7i«tvc ,̂ loben. 2) «!/,5?»6«r« 

(unübergehende) co;- (^v, leben. Z) « v ^ ? ^ « , zu

rückführendes- x»l?556ae, sich freuen. 4) ^ 5 ^ « -

?«H, umschreibende«;» <5uv»?S«l, können; x?-"'5-^ 

sollen; 77 î7i!l'>, müssen; r o X ^ , dürfen; e - l ^ ^ x 

mögen; x»c »M>Tlv, lasten. li«?» c?« ?äv 2i'x^«n.<i-

^elv»«o^«XH (regelmäßig), XÄ!«^«X«^ (unr^gel-
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mäßig), x«? Xa^s^ounv ce? ?»,'-> l e ^ c ^ t x ^ sio^Slrl-

x » ^ ' ^ »7« (Hilfszeitwörter) ??«'«' e^lv haben; 

e'v«l, sein; >ivL7l3»e, werden. 

0^»x« ^^«?« Xe'^vi-Hl, i,'?l0!> o a^̂ «rexv? x«p«xi-̂ 5» 

1« ^er«6«rlXH e^^u^v e'v5^?lx^ (thatige) x«t 

NHZYNXVV (leidende) "x^l^"^"^^(Darstellung), «5» s-

n»evco ich lobe , x»t e'nacvo^ttt ich werde gelobt. 
N'^xXl'fll? (Arten) ecVHl?e<7<s»s5? 1). '^«-)5^ll!«ra3 
(unbestimmte) lieben; 2). 0 ^ ? ^ (anzeigende), ich 

liebe; D- '^or«x?cx^'(verbindende), (daß) ich liebe; 

<). N^«x?lx>! (befehlende), liebe (du). 
A. 35. 'Î x? r̂covrllcio./xu?icovxsi'!>v«>^ (HaUptzeiten) 

<roi? '̂ V5?c«r«H; (gegenwartige) -«7»7?<a ich liebe ; ?!«-
pcox^iv^ (völlig vergangene) -^«n^« ich habe 

geliebt; «»i^liX^o^Q; (zukünftige) ich werde lieben; 

IcX'<) «)-«7:̂ <?elV e?v»l eve v N«s>Hr«rlx^ (halb vergan

gene) K>?' ^«77^ ich liebte; ^"I'Trc^vr^cx^ (langst 

vergangene) c'/ae «7«n^5lv ich hatte geliebt; cl NiX-

Xtov H l̂̂ og (künftig vergangene) «?' ich werde ge

liebt haben; o l̂̂ XX<ov ^ « r » r l x ^ (künftig halb 

vergangene) ich würde lieben, x»!«IVIiXXwv ^52 -

ll̂ reXlxo'? (künftig langst vergangene) ich würde 

aelitbt haben, ̂ l« i"s'v^«excx^v^<5!«xol'>avr»iouroloi 

5pll'c«>zur«l'5l, »XX' ex(f>si»̂ v?«t «̂e ol̂ c?c î?<>^5X°e 

«7»mi«tv. 0l>pt^c>: cIv»l F ^ ' 'N^xo? x»! NX^uv-
<s< '̂z' r«l ^«n«(Personen) r̂ 'se. Näv 0^/» ^ ^ « ^ ^ -



(o^ov Fl öXcov 7'3v 3),xXc'<7ecô , Xsvvcov, el2t5 '̂"v, xal 

Nsa?^n^v 6i/o^e?«c ev^eX i ; (vollständiges) x«l 

?r5o?<o7:lxoV (persönliches) ' rc,uV»i/il'o^ e5i X5>5i'»e «r «-

Xs; (unvollständiges) x»l Ĥ o-7l«)?iov ^unpersöns 
Uches) 

i ) " ^ x - l v haben. 

Anzeigende Art . Gegenwartige Zeit. 

Vi>tx. Nx'.i - rl^'v — lch habe - Ehre. 

e/5l5 - 77>-^» — du hast - Kopf. 

5/5l - a ' ^ n v — er hat - Gefühl, 

nx^o. ex^ev - x«l^'l, — wir haben - Zeit, 

ex-re - o?^" — ihr habet - Lust, 

exounv - cXXel̂ ev— sie haben - Mangel. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

R'^x. 5?x<" - xQTiav — ich hatte - Mühe. 

e?xe5 - 5 U ^ — du hattest -Kummer, 

ecxe - ^ovrl'F»; — er hatte - Sorgen. 

11X 9̂. el'xo^ev - »Axov — wir hatten-Unrecht, 

e'e'x̂ e - iFe«^ — ihr hattet -Kenntniß. 

e?x" - ^ ° " — sie hatten - Platz. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

L'v. e?x« - x^ttXv'novov— ich habe-Kopfweh 

llxc? - b'Fovrbnövov — du hast -Zahnweh 

e?xe - » " ^ « — er hat -Geld 

M . e!x«^ev - xotXo7?ovov— wir haben-^leibweh 

e'lx«re -^»?oKovc>v— ihrhabet-Augenwch 

e'x»" -«l^»7«'«v —sie Habcn-Nasenbluten 
4 



So 

Langs t v e r g a n g e n e Z e i t . 

N'v. ec/« -y^i/AX'lv- — »cd hatte-den Schnupfen 

e 'x^ - l ^x«" »» du hattest-den Husten 

cl/3 - «'^er/.v — er hatte - die Gicht 

N>. e i x « ^ - ^ ^ — wir ha ttcn-dle Auszehrung 

c'i'x«re-Kk'^v— ihr hattet-das Fi^bcr 

kcxAv-rä> l>'<5^«—sie hattcn-dlcWasscrsucht 
K ü n f t i g e Ze i t . 

N'v. IiXcü 5/llv - e!'̂ <7ev — ich werde - Nachricht 

5 i X5ts 3 X-" - oĉ e« V — duwirst-Muße 

, H/Xec e'x?" - ^P55l'»5 — er wird - Geschäfte 

l ix. IiXo^ev 5X5ev - F<̂ «v — wir werden - Ruhm 

IgXere 5/5^ - l)?ro^'//>— ihr werdet - Geduld 

IiX<:l^5X5cv-^e,av — sie werden Mi t te l 

K ü n f t i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

k^.yIeXa exclv-kt)x»lpc«>—ich werde - Gelegenheit-

- «5 ?x^ t̂a<?xe^»?lv—du werdest-Zcltuertrcch 

^ l > ! e'x«cv - «7»n^v — er werde - Liebe 

m . ^9cX» l̂v ex l̂v - s ^ « ^ _^ wir werden - Kraft 

OiXsre !'x^v » 4« l " — ^)^' werdet - Brvd 

>!95X«v ̂ l v - ociuXiav — sie werden - Arbeit 

V e r b i n d e n d e A r t . G e g e n w a r t i g e Z e i t . 

N'v. e'x" - o?-Av — ich habe - Appetit. 

ex'/?3 - "c?l5U5c«i/ du habest-Vermögen. 

ex>) - ?:«tFl« — er habe - Kmder. 

llX. 5x^"V - Ux»l5v — w»r haben - Recht, 

e'xirl - ßl»v — ihr habet - Eile, 

"t^krc'xcon — sie haben - Antheil. 



5 i 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

L V c'x» - »I,H^5^V — lch haue -Erziebung. 

c'X"5 - »^a"l«v — du hattest - Ulbcrftuß. 

e^e - <̂ sav — er hatte - Furcht. 

NX. cl/tt^v - 55V5X" '̂«" — wir hatten - Alngst. 

elX3r5 - x«s>Fc»v — ihr hattet - Herz. 

5l/2v - 3^^o? — sie hatten - Muth . 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

N'v. c'x« - X«?2V — lch habe - Freude 

e?x25 - m'?cv — du habest- Zutrauen 

öc/ev - iXTic'F« — er habe - Hoffnung 

NX. e l x«^^ -^HV — w i r haben-Durst 

e't'xare - ?i5.'v«v — ihr habet - Hunger 

elx«v - e^x«5^7)^—sie haben - Vergnügen 

Langst v e r g a n g e n e Z e i t , 

N'v. e'x« - «^5l«^) - ich hatte - Urlaub 

e'xeg - «äel«v - du hattest-Crlaubniß 

5cX2 - ?^^g - er hatte - Gaste 

NX. Ll'x«̂ ,5v <?^r«v«^a^ wir hatten - Gesellschaft 

e'l'x«rz, e îr«mv — ihr hattet - Prüfung 

c!x«v - ^ a ^ x ^ — sie hatten-Achtung 

Künft ige Zeit. 
NVZiXiü Lxelv - x^i«v —ich werde-Bedürfnisse 

I-TX-̂ exeev - '̂Xou5 —du werdest- Freunde 

Î iX^ ix^cv - x^'a? — er werde - Schulden 

NX. HeXlâ ev ex^v - in^xe^—wir werden -Besuch 

IiX7,?5 3x«lv - voi/v _ i . ihr werdet - Verstand 

Ie'Xconv x̂eev - 2l^'^v »» sie werden - Friede 
^^ »'̂ ^ . ^ /« 
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K ü n f t i g vergangene Zei t . 
N'v. AeX» 2X5!V - ncrl'»„ — ich würde - Ursache 

7)65X55 ?xc" - -ii/^x^v —. du würdest - Noch 

H6eXc c x ^ " - r ^ " — er würde-Glück 

NX. ^9iXa^lv cx5^.Fl^xl'a"-"wir würden-UnglÜck 

^eX«75 5xei> - ^ / l » v _ zhr würdet - Ruhe 

HbeX«v e/3lv. <?ioaz — sie würden - Ehrfurcht 

Künftig langst vergangene Zett. 

P-X« exe„ x. .. X. - ich ̂ ^ " b t haben, u. s. w. 

B e f e h l e n d e A r t . 

N'v. cxe - uno^o '̂v — habe (du) - Geduld. 

«5 5X1 » ^ ^ « « v —habe er -Mi t le id . 

NX. 5X^2 - ê ^<z?l/>v>v — habet ( ihr) Vertrauen. 

«5 e'x^^t- el)?nX»^l'»v^- haben sie - Erbarmen. 

M i t t e l w ö r t e r . 

1). der gegenw. Zeit, e x ^ habend. 

2). der vergang. — «x"" gehabt. 

?ou wohl cm9e?lxl05' e^x«?»?H7ozav9^noz-ein wohl' 
habender Mann. 

U n b e s t i m m t e A r t . 

i ) der gegenw. Zeit, ex?" haben. 

2) der vergang. . gehabt haben z. B . ßesacovec 

o>t ?u^T?ccxe. - er behauptet, Ancheil gehabt zu 

haben. 

3) der künftig. — haben werden; z. B. rä 5 ^ 

x«e 5^Fc»fis.el ^e^»x«i- haben und haben werden, 

« 
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ist ein großer Unterschied.- x»XXlav v« e^o 7?«°« v« 

«l/Ä. - besser Hab' ich als hatt' ich. 

ch^.H«l? ^.lr« ?oü haben "uvZLi-o; ^l?»x5l2e^5wl/. 

Lv5!>^5i?»', ?! i^55l ; erinnerst du dlch, was er füll 

ein Kleid anhatte? - ec; ^ ^ 5 ?röX5i; x«l ec? x " ? " 
?i»XX-«xe3 l̂ c« ^H^'^XcH XllrÄexZl' «X?xX^2k>v oixl'«v - a u f 

Dörfern und m kleinen Städten hat oft eine ein

zige Familie ein ganzes Haus mne. - ä ^«^«?eur^ 

^eTrel VH xa^Xa^s'Ä'^xHXU r̂ 'v »^l9^?lx^v- e»n Kauf

mann muß die Rechenkunst innehaben. - r» ?cxv« 

A^'ire: 1/» »^«n^e roi); ^oi/2i?rlov - Kinder müssen 

ihre Aeltern liebhaben. - e'xev 5v noXXH TroXl'rl̂ v 

?ol/̂ xlxav «7l»Xe; sie hatte einen kostbaren türkischen 

Shclwl UM' ' rc 5X27NV «x^c; was hat er vor? - r l 

5^5" ^»Xlv ^.rr' »v'?«u; was haben Sie wieder mit 
ihm Vor? - A2 rai/rov ro'v ^ v » «X«6al » i ^ ra ^ i / l -

« i a . / ^ - auf diesen Monath habe ich mein Geld 

weg. - ?^2?ov e '̂a 7iaXX»5 t/>^57l«; - ich habe heute 

viel zu thun. - ^ v e ^ x»v5v ŷ >5Xv;- ich habe nichts 

davon. 

?<ô « c?iv 5/w x«llläv. - ich habe jetzt nicht Zeit. -

Fi «u>ä Fev ?x'Ä «»l^v. - ich habe keine Zeit dazu. -

Fev 3'x" o^e x ^ i , r ^ i - ich habe keinen Kreuzer. -

F.'v 3"x" ^l>xl'«v - ich habe keine Ruhe. 

2) Kl?S«l sein. 

Anzeigende Art. G e g e n w a r t i g e Z e i t . 

N'v. e^«e - e'n«vca — ich bin - oben. 

5l5Hl - XA?H — du bist - U"tcn. 

ê v«! ^ el'z r^v olxi»„ — er ist - zu Hause. 



NX. l^ZH - «c? r̂ 'v x«^H'^ __ wir sind in der Stube. 

el?95 - ei; r^?x«XX«'> — »hr ftch auf der Treppe. 

ê v«l - eis r̂ 'v «uX>)v — sie smd- auf dem Hofe. 

H a l b ve rgangene Z e i t . 

^ . >l^v - c:? r^ ixxX^^av — ich war - in der Kirche. 

»:^ - «c; ^' ^->Xe^v — du wärest - in der Schule. 

>I^ - el̂  75. x>)7lov — er war - UN karten. 

NX. ^ ^ « - ei; i-̂ 'v ^Xei, — wir waren - in der Stadt. 

^ 7 - 7̂ 2 7^; ̂ 'X>,; — lhr wäret - vor dem Thore. 

1?»V - - i ; 76 r-tAH — sie waren- auf der Rclse — 

auf Reifen (2«a!̂ .c<v?7e l̂?)̂ 'i5c;). 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

^'"- ^,ec;r^'!/ i i ^ ,v — ich bin -aufder Post 
ẑ T?5 r̂ 'v i ^ ^ ! / — du bist - auf dem Vande 
^ 5l'; rov Tri ^ - - er ist-aufdcm Fhurmc 

NX. ^ cez räv^X«'?!—wir waren auf dem Glac»o 
^ ?e';r!> 775^0»^»—ihr waret-aufder Bastei 

ei; ?ox^?e<n —sie waren -auf der Jagd 

Längst v e r g a n g e n e Z e i t . 

N>. H,rt; ?l> I ia^ov — ich war - im Theater 

^ 5'; ^>F c!^!/ — du wärest-auf der Straße 

^ ü'; r̂ > »^^'v —er war - auf dem Markte 

NX. '̂ , «i; r> x ^ ^ n — wir waren - im Bette 

^. c^ î v ^5t^Hv — ihr wäret - in Leipzig 

Sl5 rü ̂ «^elov—sie waren » in der Küche 

3 
3» 
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Künftige Zeit. 

L'v. ^?. e:? ?̂  ?r«x»?lov — ich werde - in der Burg 

3 e/^lu «?^« — du wirst - bei Gelde 

3^ 5lg rä ^Hy^cov — er wird - am Fenster 75 

NX. " cc? ^ v rp»7i!̂ Hv — wir werden - bel Tische 

,̂ ei? 1-6̂  ^»XXov—ihr werdet-aufdem Balle 

>>ec3r̂ 'v «««^c'«v — sie werden - auf dev 

Universität 

K ü n f t i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

T'v. D' ccg xl'vv î/ov — ich werde « in Gefahr 

« 5l? <f.^rlF«? - - du wnst - in Sorgen 

A ix«>äg — er wird - im Stande 

NX» " c';«^X""'«v^wirwerden-in Verlegenheit 

'^ l5m r^ i^«<it»;-ihr werdet-unter Aufsicht 

>> ee; <flX^clxi«v -» sie werden - in Streu 

Verbindende Art . Gegenwärtige Zeit. 

^'v. ee? ?ov xol?«v« — ich sei- auf dem Zimmer. 
>ß"?vi5 7""l"<5 — du seist-der Meinung. 
" vo^7) 5'?<s«X̂ iucü3 — er sei - in der Meinung. 

NX. '̂  2t5 r̂ 'v Xcl?ou^l«v—wir seien-in der Messe. 

>̂  Ll'; r^ n«v^^lv — ihr seied - auf der Messe. 

el3?ä^X2!>^ß^sieseien-aufdemRathhause. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t -

N^. ei; ?i — ich wäre - bei dir. 

-^'Vxemcxo'i — du wärest - in Gedanken. 

^ e'/rl «^)V23 — er wäre - auf der Kanzel. 
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NX. X ll^ovXlll^v« — wir waren-auf der Wiefe. 
^ ei; r̂ v ^»^/^ev — ihr wäret - bcl dem Feste. 
.^ eiz r^v n^cFi«y«?lv l̂,i r»i; <lAVl«l; — sie wären-

bei der Schlittenfahrt. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

N'v. ^ , °:; ?̂ v ?«XX«v _ ich sei - im Saale ,! 

»Z e:; ?<> x ^ « ? l ^ t o v . du seist - aufder Börse 

." ee; l»jv T i ^ e ^ ^ ^_ er sei - im Gebete 

NX. -^5i ; ris> c>'̂ v — wir sncn -au f der Gasse 

si; ?<> F«-7v; — ihr seied - im Walde 

e-c rä 7-« l̂dv — sie seien » im Keller 

Langs t v e r g a n g e n e Z e i t . 

V^. e^?<?n»XAnav—ich wäre-aufdem Schlosse 
"^' 3i; r<5vx»^?vlv—du.wärest-im Kaffeehause 

^ e!« r^v ^»^.)vlHv — er wäre - in Sachsen 

IIX. ,̂ ne l̂ »u'ra> — wir waren - um ihn 
>̂  ec; ro^ läXe^ov — ihr wäret - im Feldc 

ll§ r^v nzFcaF«-^ sie waren-auf dem Feld»! 

K ü n f t i g e Z e i t . 

N'". ?̂. ^ : (^ ; — ich werde - zu Fuße 

^ -j.l?rn5i — du werdest - zu Pferde 

I,"?j>' »^;>i; — er werde - im Wagen 

UX. " ei; ?kv>x o^l«; — wir werden - in Amgsten 

^ ^ o x ^ ^ u — c h r werdet- außer Gefahr 

.^ei;n>,»!,H^o^ sie werden in Gesellschaft 
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K ü n f t i g v e r g a n g e n e Z e i t . 
N'^. ^ 5c;r»; ̂ 3>«^<3U—ich würde-bei Verstände 

^ eiTr^v^lirQ>ll'»v—du würdest-in der Nach-

?< barschafr -» 

§> e^ ?ov ?ior«^äv — er würde - am Flusse ^» 

NX. .̂  ei? >)> I«XH5-?»v — wir würden -am Meere!' 

^ el«?°v si^2x«— chr würdet - am Bache 

ec; r« x^?(eprov—sie würden - im Konzerte 

Künftig längst vergangene Zeit. 

^ o . ^ S « e - ich ^"erde gewesen w n . 
(wurde 

B e f e h l e n d e A r t . 

L,'v. r>«3 «D l̂̂ o« — se» du vernünftig. 
5<5<o emu,eX^ — sei er stelßlg. 

M . e^i «>°?5i — selb »hr gefällig. 
ê eô Hv nllXlre)ic>l — sein sie Hostich. 

M i t t e l w ö r t e r . 

i ) . der gegenw. Zeit, seiend -(wesend)-anwesend 
?l«̂ !K)> - abwesend H^v. 

2). der vergang. — 0 cov, ^ 0.-7», ro 5,'> gewesen. 

a ^ sia^eX^l)-: der gewesene Konig. 

U n b e s t i m m t e A r t . 

1). der gegenw. Zelt, sein «"««. l l^? ro5 ê »« x»« 

^y )>l'v5̂ «l '̂ e '^r^e; ! sein oder nicht sein, das 

ist die Frage! 
2). der vergang, gewesen sein; z. B. n î-o?^ -^ 5?̂»« 

?«X«'öio - immer stelßlg gewesen sein, und nicht? ge-
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lernt haben, das kann ich mir nicht erklaren. 

Z). der künftige. — sein werden, ^«^»e. 

I l ' ; e'v' 5F'"; wer ist da? - e^«i '̂ «a^H u,ou-die 

Reibe ist an mir - i ^ e^n ich bin es - n; xV 

Q ^ ; ; wer ist d a s ? - 9' «F:>^5^.5U mein Bru

der - 5l?«l ?l^; blst du's ^ s ) ? - kl?62?^l;j seid 

ihr's (es )? . ^e , e'70 Fr-1, e'̂ Hl nein, ich bin's nicht-

v«l, ^ 5 i ; 5^5)« ja , wir sind es - ^»W: xa^o? ?^'-

f / 5 ^ ' F-v e*v«t c<̂7T x^'o>, c,ü?e 5??^ es. ist heute 

schönes W e i t e r ; es ist weder ka l t , noch w a r m -

?o x5H?t cevHe x«X^> der W e i n lst gut -12' NQn' k'v«t 

x^Xo/ die Leinwand ist gut - r<! p^x<" 3̂ »« x ^ ^ ' v 

das Tuch ist grob - e^«t «^2)̂ 3 «i/^ono; er ist ein 

rechtschaffener Mann - l?v»l ^o?'.x>; ^v,i>« sie ist 

eine verständige Frau - «?>«« ^^«^v x^ls'Hil es ist 

ein schönes Bett - 5'x c ' ^ ^ ^ e l es war schon T a g -

c?x^»c ĉ Si)? er wird nicht lange sein - ê co 2 ^ 

?I7H:̂  ich bin nicht Schuld daran-x»X>j^Xl«! das 

Ware! - ri e ^ l ; ; was ist dir? - 5!̂ «e 5l3 ?:-

^ox^l'«'^ ich bin übel daran - TKNWV x^v^v llsßL; 

wie alt sind Sie? - e^«l im« x^cov ich bin sieben 

Jahr alt - ex<o <7X07I<)V V» ro xa^co ich bin Willens 

das zu thun »5'x«0yx« es ist aus mtt mir. 
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Z) I ' i vcFS« ! werden. 

Anzeigende Art. Gegenwartige Z e i t . 

N'v. ^ ' -^«t - 5^«<j,o? — ich werde.- ein Mahler. 
^55«l - ?5«rlüry; — du wirst - ein Soldat. 

e^5^vel — es wird » Tag. 

m . e'̂ 7:^!)u5v — wir werden - wach. 

a^lx^er5 — ihr werdet - grob. 

ĉ̂ «lV5u<?l »^ sie werden - närrisch. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

N'v. c>e7«X'.)5« — ich w u r d e (ober ward)groß. 
e^«^.)555 ^ - du wu rdes t machtig 

e'^xrioie — es w u r d e (oder ward) Nacht. 

N>. u7ie^«l,eu'6^ev — wir w u r d e n stolz. 
ixQxxl^Are — ihr w u r d e t roth.. 

5xlr^l?«v — sie w u r d e n bleich. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e l t . 

N'v. i x ^ ^ " " " ^ ich b i n dick geworden. 
«̂ V»r>)<5e3 — du bist schwach — 

e6 l̂o?5 — es ist trübe — 

NX. e'),7)»«i»^ev — wir sind alt — 

e(s)^c^?5?e — ihr seid klug — 

«<?u>r̂ 5«v -^ sie sind verschwenderisch ^ 

Langst v e r g a n g e n e Z e i t . 

L ' . i ^ v ^ a — ich war trocken geworden, 
e, l>e? ).'. ̂ 3 — du wärest bekannt -— 
—6 Xk2c>c,i)v — es war blau - -



.«^ev «7«5ae — wlr waren untreu — 
«rc ?ic>Xl?l̂ c — ihr wäret Hostich — 

«v H>eX»?/̂ 5l — sie waren geizig — 

K ü n f t i g e Z e i t . 

T'v.H'Xu» ?5vH öm^eX^ — ich werde steißig 

IiXTe; /ev»i r^^Tl^^^v -— hu wirst de»nuth»g 

ZlXel »«^a '̂vet — es wird theuer -

NX.IzXo^5v^e^7i^^,,Hxol—w»r N'erden preußisch 

I?X5?3 «Xz^^oc^^— ihr werdet uollkommner 

H '̂Xau« «X>z3ê el — sie werden wahr 

V e r b i n d e n d e A r t . G e g e n w a r t i g e Z e i t . 

L'v. ).l'v<â «tt ^'K>^; — ich werde ein Backer. 
l̂'vy-Hl v»̂ 'r>)5 — du werdest ein Schiffer. 

?c^r»l U.^F^«?»; — er werde em Schuhmacher. 
NX. u^«^«^ev — wir werden gesund. 

(e?«l'vy5ge — ihr werdet warm. 

^^«lvlüil — sie werden tol l . 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

NV e'Sl̂ ov» — ich würde böse. 

«'̂ k>55Ü«c — du würdest krank. 
e ^ x o i ^ —- er würde glücklich. 

M . eX?lnoS^ou^ev — w»r würden ohnmachtig. 

«ugH<KHe75 - ^ ihr würdet muthwilllg. 

V̂ eXoü<?«u — sie würden nachlassig. 

6o 

NX. 
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V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

N'v. « 7 ? ^ « — ,ch ftl wild geworden, 

ê tvkg iXe^iaeo; — du seist freigebig —» 

e^X"'^ — er sei fett — 

NX. ^co^o^«^e»—wi r seien nüchtern — 

y<?Ze »i^aXsig— ihr seied sicher — 

iä^«x^«v — sie seien naß — 
Langst v e r g a n g e n e Z e i t . 

NV e?x«ru<j)Xfo9>^—ich wäre blind geworden. 
e^72^x»Xäz — du wärest gut — 

el/e ^ev^ e ^ » ? ^ — er wäre mäßig — 

M . e'5x«^v ^e6u^' ^ . wir waren trunken — 
k'l'x^ ?e^ » x ^ l — ihr wäret sparsam — 
ecx«v e'7iXou?l1i5c—sie waren reich — 

K ü n f t i g e Z e i t . 

N'v. «xve^co — ich werde faul werden. 
X^r«?v)? — du werdest satt — 
3sX?> ^x?»v5l — es werde kalt — 

NX. MlVHno^Lv _> wir werden hungrig — 
Ie'Xvzre/e^ .̂«x« l̂oe— ihr werdet selig — 

IeXl05l «^Xl^llH — sie werden stumpf — 

K ü n f t i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

6'v. H'̂ X« 5^x»^:^^ -_ ich würde froh 

VcXe? X«/̂ 9i!j — du würdest traurig 

V5X? Fu?»^^^ _». er würde unwil l ig 

M.TsgeX^ev t>>»xod52l — wir würden gehorsam 

'^«X«ie î i-5l)SH — ihr würdet verliebt 

AeX«v vu?«^el — sie würden schläfrig 



B e f e h l e n d e A r t . 
y«^Q>5l. werde vernünftig. 

»? ̂ ^e i /?> , - werde er verständig. 

?ev^5 - '̂XÄ^cÄTiol - werdet ( l h r ) menschlich, 

«z x«X ê̂ ,ku>io?e - werden sie besser. 

M i t t e l w ö r t e r . 

i).dergegenw.Zett.werdcnd ^ ^ ^ e ^ - <o;: ^^5-^cFc-
îl̂ xnXk? ̂ c>e'7I5l ̂ « 5̂ 5̂ 7z V» <f>3s,V5r»e ^5 ?» 77« l̂'x - wenn 

er Lehrer wnd, muß er Mlt Kindern umgehen können. 

2). der vergang. Zeit. 75^5^0; geworden, i^ 5uv-

l35?3l ̂ 5r« 1°^ ^^.Hi'^v «TivsaXXzr«: rä ge, löz' D » -

?7^v ich bin geliebt worden. 

U n b e s t i m m t e A r t . 

1). der gegenw. Zeit, zahm werden 7^.5,5^5^ - ?5v»-

6̂«c gebohren werden. 

2). der vergang. — Xî ounv ö'?5 e'sous'»^ er soll 

stumm geworden sein. 

N ^ 3 x«l^5 I « 775̂ ?7>; - wie lange wird es 

werden? - ^ " elv«l v« (>)?>i «xv^ ?ic.Xl> - es wird 

mcht mehr lange mit chm werden - ri v» 7:i><o -

was wird (soll) aus mir werden? - ?c .̂iXec ^ e -

<7S«l - was soll denn daraus werden? - roüro <5iv 

^l'vc^l - daraus wird nichts - 0^ 5?5«i lx«vc!?. mit 

dir wird nichts - x«XXl?ov 71^» /̂« - das würde was 

Schönes werden - n ^« ^el'i/^5v - wie soll das 

noch werden! 
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i . T h ä t i g e D a r s t e l l u n g . 

A n z e i g e n d e A r t . V e r b i n d e n d e A r t . 

G e g e n w ä r t i g e Z e l l . 

I7v. eTNlv^ - ich lobe. i nn^o - ich lobe. 

e'?nev5i;. du lobest. i ^ l ^ - du lobest. 

eiratt'^l - er lobet. «-«c^ - er lobe. 

NX. e7c«lV2t)̂ 5V - wi r loben. e?r«lV^ev - w i r loben. 

en«lV5i?e - ihr lobet. e'noct^re - ihr lobet. 

«7:»lVlll)<7l - sie loben. en«li^5l - sie lobm. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

N'v. 5>^<>^ - ich lobte - lobete H ich würde loben. 

511̂ 5:5 - du lobtest - loderest - würdest — 

i^vkl - er lobte - lobete - würde — 

NX. i T i ^ o ^ v . wir lobten - lobeten - würden — 

5^5:75 - ihr lobtet - lobetet - würdet — 

e'^v5^ - sie lobten - lobeten - würden — 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

T'v. enx>3?« ich habe gelobt, ich habe gelobt. 

e?î 55»5 er hat — er habe — 

517̂ 512 du hast — du habest — 

NX. i7i/,i//<7«^5v wir haben — wir haben — 

en^5?»7e ihr habt — ihr habet — 

e7!-/5vL5«u sie haben — sie haben — 

Langst v e r g a n g e n e Z e i t . 

e?x« i??»t?/e'52l-lch hatte'- hatte gelobt, H ich würde 

gelobt haben, x. r. X. 
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K ü n f t i g e Zei t . 

e .̂ I/Xn ich werde loben - i?r«l./5<7 >> ich werde 

ZiX5l? Z' du wirst — en«e'̂ 5<>; du werdest 

I-'Xll ^ ' er wird — c??»evk??) ?r werde 

?iX.3?X^ev " wir werden—r??-«^. wir werden 

H'X??̂  ihr werdet —e'^»l>e^?5 ihr werdet 

I/Xo^t sie werden — eTini/^wn sie werden 

K ü n f t i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

v M « ich werde - werde enal-^ee x. r. X. 

7<^Xe; du wnst - werdest gelobt haben u. s. w. 

B e f e h l e n d e A r t . M i t t e l w ö r t e r . 

e'v.e7r»^el - lobe du 

3 

Hzi^Hiv^lobe er 

nX. cn»l>lli5-lobet ihr 

ä'cl5n»c^t-lobensie 

e??a!l>coi,-c>^ia!-c<^'»-l 0 b e n d 

e^aie'-'c.̂ e^z - gelobt. 

U n b e s t i m m t e A r t . 
e>i»li/5e>- loben 

en«lv!<?Hl-gelobt t)llben 

en»lv555lv- loben werden 

Leidende Da rs te l l ung . 

Anzeigende A r t . G e g e n w a r t i g e Ze i t 

ev.enac^^Al-ich werde gelobt - l^,«l-ich n erd' 

e'??2le>3lcl»l - du wirst — 5?«l - du werdest 

inacvetr»l - er wird — ^?«t - er werde 

77>. e'n»l^^^«-wir werden— to^5Z«-wir werde»! 

^ « ^ e l ^ - lhr werdet — ^ 3 - »hr werdet 

cR«lvô ?«l - sie werden — <ovr«t-sie werden 
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H a l . b v e r g a ngene 3 e i t . 

N^. 5?i^Q^7zv-ich wurde gelobt - würde gelobt. 
e7r̂ 5i<io - du wurdest — würdest — 

6.7^?:>a - er wurde — würde — 
M.e>^Q^50«l-wir wurden— würden — 

i ^ 2 l > M - ihr wurdet — würdet — 

c ' i r ^v ro - sie wurden — würden — 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

N'-/. e^/ivi^v-ich bin gelobt worden— ich sei gelobt 

e7?'/>v5̂ 5 - du bist — — — du seist — 

eTr/M^ - er ist — — — er sei -

I1X.5>^>5g>^5i/wir sind— — — w i r seien-

en^e^re- ihr seid — — — ihr seied-

e>.^c^?av-sie sind—« — —sie seien -

Langst v e r g a n g e n e Z e i t . 

L ^ 5?x« 37r»ê L6̂  ich war — wäre gelobt worden, x.?.X. 

K ü n f t i g e Z e i t . 

IiXca e7:«lV39̂  - S7i«̂ 59co - ich werde —» werde — 

IeXet5 — en»t^^d - du wirst— werdest — 

gelobt werden, X. r. X. 

K ü n f t i g v e r g a n g e n e Z e i t , 

(werde 

SAX« en«lV56H - (werde - gelobt worden sein, x. r. >.. 

(würde 

B e f e h l e n d e A r t . 
L'v. L7i»l'>/c>u - werde du (" 

,. , - ^ ^ gelobt. 
«3 eir«lvvMl - werde er ^ 
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i ix . essâ ekSe . werdet'ihr > , 

a; e'n«ll,^?«l - werden sie j 9 o . 

U n b e s t i m m t e A r t . 

Hegcnw. Zeit. «?i^vlc?!)»t-gelobt werden, 

vergang. — e?r«tveSiMl» gelobt werden sein, 

künftig. — e?:«lV567)5e5g«l-werden gelobt werden. 

A n z e i g e n d e A r t . G e g e w ä r t i g e Z e i t . 

^«v i«^« l ich bilde mir ein. — iv î??<^,«t ich schäme 

mich. 
- e?»l du bildest dir ein. — ivr̂ 'ne<7«l du schämest dich. 

- e?»l er bildet sich ein. — e'vrfeAerae cr schämet sich, 

-o'^eg« wir bilden uns ein.—ivi^cn. wir schämen uns. 

-e«Se ihr bildet euch ein—evr^'n. ihr schämet euch. 

. ovra« sie bilden sich ein. — e>üi?r. sie schämen sich. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

/cf>llvr«^^^v ich bildete mir e i n , «. 7. X. e ^ e n o ^ v 

ich schämte mich, X. I . X. 
V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

ey>ocv?Ä?̂ v ich habe mir eingebildet evrs«?i>jv ich habe 

mich geschämt, x. 1. X. 

Längst v e r g a n g e n e Z e i t , 

«l/« ^?«5SH ich hatte mir e i n g e b i l d e t - ^ " ^ ich 

hatte mich geschämt, x.?.X< 

K ü n f t i g e Z e i t . 

I5X.W <f»v?«?l3>> ichjwerde mw einbilden ^e'vrp«^ ich 

werde mich schämen, x. r. X̂  

Our« xXl'vovr»t x«l kiz rx̂ v i»Roi»x?ex^v. 
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?2'̂  e <7X?!^art^7«: ro??^?c>!/ ?̂»î  77Hn«r»rcxoi)' 77̂ <?(ô e>̂  v) 

/^i« rvz; «l^i^ecog r^? <7̂ XX«ŝ g ge e«; rä r̂ c'?c,v ??^?co-

«na^e^lf«?^ ü? cln H e rn , «?:l6^X/i roi! n xau n^ois/-

«?./. siegeln-ich siegele; fordern-ich fordere, e) 
N'^'<7^; r^> «"«^e^C>«r2U .̂<>>ov ev s, </>;' reisen;rä 

^irov ?r̂ '?<o7iov reiset, ?^iXX:r«e ei; reist; e ' x ^ ^ ; <55 

ss «5 ' fassen, Xe^er«l fasset x«l faßt. ?) I » ^ ' ,« 

x»! Ql'xk!« eî  iren xai ieren ^ ^ » r « <̂ev X«^6«v^<itv 

«i'5 ry'v ^.e?2xi'v^"«u^"lv,ge,(03» studicren-regieren; 

e'^eXi?^» ich habe studirt-e'Fttlxy?^ er hat regiert. 

§. 36. He, l r^i/ î̂ »?l«)'> <77î 5lcol52v n^z r^l; «X-

x»9«st^, ^ x«ö«s>»; x»l <7^^lxrc.u (echte, unechte 

u» gemischte), ü X«9H2» «?:ax«A?«r«l ex rcov Vl,X-

Xae^v be, er, cnt, cmp, ge, h inter , vo l l , wieder 

x»e t e r , »l're^e? cev ^^l^o^raie narz And r^v ^^.^'rcov, 

o '̂r5 n^VXoi^s'ai/ylxil nore ei; r^3 ^cro^'z ro'v n » Q « ^ -

u,evllv r '̂v «?l/XX«6 v̂ g c. 1o5 e ^ x ^ ^ ?2i<ra^ x«>l,)vo5 

5̂ c2e'«7ecz?lv»? nnoön?« e '^ü^; ' antwor ten, frühstü

cken, wahrsagen, weissagen, rechtfertigen, urthci-

l e n , wirthschaften/ liebkosen, muthmaßen, u. s. w . 
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ei; ?̂ v c/ero^v ??)'v ?̂ XX2v7)v ge, ^«i ei; r̂ 'v «^2^3^-

?»ur«3 e?lo6ev, log' mißhandeln; mißbilligen: ^.i 

xAxo^er«xl̂ i?9>) er hat mich gemlßhandelt-«!,'?>) ^ 

?î «^3 T ^ ^ i ^ e ^<?« '̂?x5t«v man hat dieses Ver

fahren gcmißbilligt. — <Fiu e/«l TiH^Hn»?^ «i?^!/ 

V» rä^ x»xoj/l?»xee^?9>5 er hat keine Nrsache ihn zu 

mißhandeln. — c?/«i/ Uxaeov v« x l̂V^?l rc,l)?o Hc5cxoD 

Sie hatten Recht dieses zu mißbilligen. — « ' ^ ^ 5 

er hat mißgegriffen» ei; racHÜ?« n^^«?«5cv«! 5i,'xc,>Q'> 

v-t »norc>'x<! ?l; bey solchen Dingen ist es leicht Mlß-

zugn i fen— ö Kco'gr̂  »x^l'e^e öXcoz sein Sohlt 

ist ganzlich mißgearret. — ««l >, I^»r^?ou «D«̂ er«« 

-̂t «x^l-^<> seine Tochter scheint auch mißzuar-

ten. ^ ' ^ o u ? ^ ^ ^ ; ' ^.'iicaxo^vj es hat mlv mißfallen 

»n-rkx« rol) c7X2?:̂  es ist mir mißlungen, X. r. x< 

I I ĉ>) XAZâ « ?^5slg l7^vc^ar«l K>; 5N: r6 TiX^̂ ov cx 

^o9i?zlov x»l 3^t^^^a?^v, Olov ab, dar, da, fest, 

her ,h ln , los, weg x.r. X. ra onoidl X ' " ^ ^ « l z/ii, 

1/«N!)9ex>) «'>rwv!>ul«, X»l/,62̂ c>!>!7l c?5 ei; ly'v ^5?o/^v T̂ 'v 

«^<tlv ge, ei; ^ i ivzv «n»^e^w«?ov zu c<?lo95v, <o;-

u^ec> anfangen — ich fange an — aligefangen — 

anzufangen. Ni; ry'v A^?»xrcx?)'v ?i93lal V) ?!̂ '̂ 57ez 

?:«̂ ?ore ^5r« ro o^lA^lxov, ??. x» gib Mir Geld her. 

H,̂ «lllx?55 <?̂ 63̂ e; lc»X5l'r«c r« U.5?« ?̂>v unter, durch, 
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u m , über , h i n te r s» ! wieder <?^?tZL^« ^ « ? « , 

?ra75 Fi ö^ l , n. x> ^e?U^>^> ich übersetze-^^«^ün 

ich setze über ^ r i ^ « ? « ich habe übersetzt-^?e^5^« 

ich hübe übergesetzt, x. r. X. 

s'ttvc^?« R<)re 1/.3V ra ^^/z i tx^v v7)u« haben "or2 ^ ?ä 

sein ^ 3 ' ex2e^5yv ich habe geschlafen - «Tiz^-^^'^v 

ich bin emgeschlafcn-^e 7^555 es hat mir gefa l len-

j / TiXüev c i ; ? ^ ^ui/ es lst mir e i n g e f a l l e n - / ^ « ^ - ^ 

ich hgbe x«t ich bin g e s t a n d e n - 5 ^ ^ » ich habe x«? 

ich blN gesessen. I5v ra^vl/r^ F^«!/r«t i<A <?>̂ .̂elco3(oici/ 

X!l^e'v0^ XÂ s'AVöc ?a ^ ^ « 7l> haben '̂ sein <ö;' 3^?« 

"v ^X^v ich habe einen Apfel gebraten-r^ ^ X Q > ^ 

Fiv e'^9?, « ^ ^ mein Apfel ist noch nicht gebraten. 

O^cü x»l r« ßl^e<?62l ei len; i7cR3!)ê  reiten; xc>Xu^-

6«v schwimmen; c>/5'<7l?«l fahren, x. r. X. 2) N-lv?» 

leben; «v95?v blühen; o^ l^ l /L^» ! t räumen; e^n^«>^ 
wachen. 3) II«VV« ?« H ĉ??c«?c«, xat FI>?« ?» .̂er«c 

«?« es hat mich gefroren; ^ « 5 « es hat mich ge

schwitzt; 2 6 ^ 5 es hat geregnet; 56^77155 es hat 

gedonnert; c'x:o>l?5 es hat geschneiet; ^ « ^ 5 es hat 

geblitzt; ^ A ^ n sich fürchten; IX i^ü«: sich gra-



meli; X»'^v.?9«5 sich i r ren; Hm/.«^uv sich müde 

gehen. ^ ) '^^ e'v»vnH: Fe fem X»̂ o«vo!><7e «') n«l/?« 
r« «u.l?5e6»'7« o^»?« , c,'<7» ?/>^»l'v !̂)?l ? .̂5e6/,x<:? re» 

sterben; xtr^ i^ lv erblaffcn; «Tro^^lve^Al verdorren; 

lö«'ne^lil»rei./gehen; f ! ^«> fliehen; eo/^g-l kom
men; r^'x^lv laufen; ^eue^Hi reisen, x. ?. X. ^) 

5̂̂ 0? bekannt; <f>v,̂ «7̂ .c>̂  berühmt; 2t)'xH^?^e'vll5 
vergnügt; «^>,x«""" verlegen, «. r. X. 

H. 38 . 'L7i2cv^?i>« ?2U?0)V 1 ' ^ I 'e^i.anx^ Fei/ 5?1« 

^x^vi'Ac ei; ryv ^Hlxlx^v ex^QH^ue>« »XXatvr^uro;, 

exQlva^ev x»Xc>v v» r« 5x5z?(ou.:v x«r« r » ; c7uv7)95̂ 32«3 

i . c5̂ «<7!)«l können. 

A n z e i g e n d e A r t . G e g e n w a r t i g e Z e i t . 

KV i ^ ^ -^ o l̂X^ - ich kann sprechen. 

-et? vx 2>«/cvco«7X>i; - du kannst lesen. 

-5i VA 7 ^ ' ^ - er kann schreiben. 
I lX.-o^v ^o^v - wir können tanzen. 

-2?2 V» mnll^se - ihr könnet reiten. 

-t^?l v« »'^o^^t - sie können rechnen. 
H a l b v e r g a n g e n e Ze»t . 

l^v. v^ ro ^ ^ » v c o - das konnte ich vermuthen. 

^ ^ H r«i x«^? - du konntest es machen. 

"^ '^ r̂  f»!/r«?)/5 - er konnte sich das vorstellen. 



m . X "«' eXSlt)̂ ê  - wir konnten kommen. 

.1 v« 12 l'̂ i-5 - ihr konntet es sehen. 

^ i,« 7^5,̂ ivcü5l - sie konnten warten. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 
e^Tro'j-e?» - ich habe gekonnt, X. r. X. 

ich habe nichts sehen können. 

«5»?l^«ra> «v?l ^ j^eio^? > FcHr»?55ev heißen; 
ß^5iv helfen; «'«o^^ hören; fi^^ sehen, 
X. 1 . X. 

Langst v e r g a n g e n e Ze i t« 
Fiv c?x« FuvySH - ich hatte nicht gekonnt, X. r. X. 

Künftige Zeit. 
Ie'Xlo ^v>)^ - ,ch werde können x. ?. X. 

K ü n f t i g v e r g a n g e n e Z e i t . 
»M« F«>v7,9̂  - ich werde gekonnt haben, x. r. X. 

V e r b i n d e n d e A r t . g e g e n w a r t i g e Z e i t 

N'v. c^k'̂ ta V« xoX'^s',)- « ich könne schwimmen 
3 ^ . n ^ ? v« «?ia^eiv^ ^ . du könnest dableiben' 

^ i A < ^ "2 ^«X^r«: A, er könne fechten. 
NX. " -ro 5 '̂oco^ev ^ wir können es. 

rä e^c^re «^' ê ca ihr könnet es auswendig. 
e^Tw^n V« ?2 x«̂ cü?e sie können es thun. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

V^. ^ v-l ßl»?Slo . ich könnte mich.Mreilen. 

Z, v» ?5 x«xof»^ - du könntest es übernehmen. 

3 ;/' «?:o3«^ - er könnte sterben. 
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NX. ^ V5c x « 5 k ^ ?5̂  F ^ ^ v - w i r könnten uns ver-

^ laufen. 
.^"» ' ^» ; c^^Fl'^rc - ihr könntet uns hindern. 

V« ^«5 sia^^^t ^ sie könnten uns helfen. 

/V'vi-i <5« ?e>l/'?2i,'X/^?l «»i ich würde-können. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

5j^5l5» - ich habe gekonnt, x. ?. X. 

Langst v e r g a n g e n e Z e i t . 

ich hätte '̂ ich würde-gekonnt haben, x. r. X. 
sei/ e^nö^uv ^» «^»^l^co-lch hatte Mlch Nlcht ent

schließen können. 

/̂ ?v e^Tivsv^ev '̂ » i^e^l.^ev - man küNN nicht 

wissen - 5^x^«e c!<?«,v e^.?i5^ ^')-c.)^n- ich komme so 

bald ich kann - e/^o-ei v» /iv>, - das kann 

wohl sein - i^no?5l; v» c' »^^? - das kannst du 

bleiben lassen - <5ev n r«^ ^cXei^ - ich kann nichts 

dafür - ê 7i555l?5 v» x»^rc l>,rl ItXere-Sle können 

thun, was Sic wollen - e>?c>v i^Ti^e?« >» x«?«X«^< 

so viel ich habe verstehen können - HöeX' i^e^c n--

s>e7-76?6s,», av vz?ov cm^Xi^csv; - er würde mehr kön

nen , wenn cr ftclßigcr gewesen wäre. 

2. IcXelV wollen. 

A n z e i g e n d e A r t . G e g e n w ä r t i g e Z e i t . 

^ v . IeX'.H v» rc! x^.cü - ich wi l l es thun. 

He'Xec? Xc>l?i6v v« ^ . 5 ^ ; ; - du willst also bleiben? 

Fiv Kc'Xt: 7?»v?^«<7e-er wil l schlechterdings nicht. 
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NX. »5 l<5^^ Il̂ lorov - wir wollen erst sehen. 

Fev H/Xe?« ^» ^ « x v ^ r e - ihr wollet nicht hören. 

Fev H/Xo^i v« H5e<79lo?l - sie wollen sich nicht be

reden lassen. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

K'v. H? VH eH.) 55.) - ich wollte ausgehen. 

»̂ X6t?e v»'^i kc'?i>,;-du wolltest mir etwas sagen. 

^ "^ « « ^ «x»'^ noXX« - er wollte noch vieles 

-^ thun. 

NX. v-l 7il^^«?^c.^3v-wirwollten spatzieren gehen, 

v» xXa^^k; - ihr wolltet weinen? 

i>» 7i« ĉo?l - sie wollten spielen. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

-MX^« - ich habe gewollt, x. r. X, 

sev^'SiX^a V« 7rs>2^i^ < ich habe nicht warten wollen. 

Langst v e r g a n g e n e Z e i t . 

?Mv!?« np'orov- ich hatte anfangs gewollt, X. I.x. 

^cX« V« ro'v iF.) - ich hatte ihn sehen wollen. 

K ü n f t i g e Z e i t . 

35'Xc.i IeX^el - ich werde wollen, x. r. X. 

K ü n f t i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

AcX« I-zX^el- ich werde gewollt haben, x. r. X. 

V e r b i n d e n d e A r t . g e g e n w ä r t i g e Z e i t . 

N'v. IiXcO v» eXSco eu9t)?; - ich wolle sogleich kom-

^ ^ . men? 

^'->)3l>«^'x«ra7rec^?; " du wollest wich Über-
" ' " reden? 

-7, V« « ^ / « ; er wolle sich ausschlie
ßen? 
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IIX. -lü^:D ̂ « ?av 7lX«<ic<)̂ 5v wir wollen ihn be

kriegen ? 

-^re v<^»5 ««f^ re ; ihr wolletj uns ver

lassen? 

-l0<ll VH^^?c«)cll?l'mr«; sitz wollen nichts ge-

ben? 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

N'v. x«xx«av Q?ii9,/7)i>c« - ich wollte lieber sterben. 

l)^3?55 x«X>l2D N5lv«v-du wolltest lieber hungern, 

c'lvc >» i^ivero - wollte Got t , es geschehe! 

IIX. 2t'?il?i5!̂ «^5v v»rä X2l^^«v- wir wollten es gerne 

thun. 
As« l> Fev f ixere - ihr wolltet gewiß nicht. 

x»XXl<n eFoxi^Av eXXll̂ cv » sie wollten eher 

darben. 

<i„n F« ro!>>2!> Xe/o^e x«c ich würde wollen, «. ?. X. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t , 

ich habe gewollt, x. r. X. 

Längst v e r g a n g e n e Z e i t . -

ich hatte gewollt, x. r. X. 

G-Xzc x»l Fiv IiXle - er wi l l und wi l l auch nicht. 

«V Ie'Xo x«l Fev I5XcO - ich mag wohl oder Übel 

wollen > ^'" e ^ 5 l ?e IeXn- er weiß nicht, was er 

wl l l - ?l H/XerT; - was wollen Sie? - Troc'av »7-t-

N«r5; - zu wem wollen Sie ? - XilAre 71)V x«Xo?uv>^ 

x«t ee'i?»?3̂ .e, 7I0U Xlrrolxll o Xl^lv; /^. wollen (woll

ten) Sie die Gütte haben, und mir sagen, wo 



75 

Herr N . wohnt'? - «^ I ^ v I305, ^5l!o^ev r^ 

e^/o^i^^ X,l)p<H»l̂  <5c« r/^ ^.e^cai/ so Gott wil l (will's 

Go t t ) , so reisen wir künftigen Sonntag nach Leip

zig - it Ii>.«r5 l,H e'e'nvz« ^5 ?oi)?c); - was wollen 

Sie damit sagen - I3Xlc V» ro «Fe v«l rä ^xauik )̂ u« 

?o ex«^e - er wi l l es gesehen-gehört-oder ge-

than haben - «5 e^«l 0^)3 IiX>, - dem sei, wie ihm 
Wolle - ?' ä?7:̂ re ê ee «ixani?̂  v» 7755̂  - das HüUs 

wi l l auch wohl einfallen - e^F« x«n ^ ?oi)?o -

ich hatte etwas darum geben wollen. 

Z. x^co^!^ - sollen. 

A n z e i g e n d e A r t . G e g e n w a r t ige Z e i t . 

N'v. xpel̂ ^o V« e'̂ Ht XH>^ - ich soll gut sem. 

??̂ 57l5l V» ^Xw6-^ - du sollst aufstehen. 

«5 eX9?i î<?« - er soll herein kommen. 

NX. v-e ^ ' <f«VÄ^ev - wi r sollen nicht schreien. 

V»' k ^ r e e^o - ihr sollet hinaus. 

v« ^«>?l - sie sollen fort. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

NV »« ?0v 5 l̂!)v«5« - ich sollte ihn rufen, 

«5 e^c^5? - du solltest weggehen. 

Fil/ 5̂ 571« ^« r<> x«̂ ,/z - er sollte das nicht thun. 

NX. eigene v« ^ M l'F(o - wir sollten dasein. 

eTiseTi? v«»?:o^«x^S^!-ihr solltet euch entfernen. 

eigene v» nXuSco?l - sie sollten sich waschen. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t , 

e'xpcc!)̂ ?« (^Xs^^) " ^ ^V^ gesollt, x. r. X. 

c'?co l̂ X" X ^ "" " ^ " - ich habe es thun sollen. 
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Langst v e r g a n g e n e Z e i t . 

c?x« xpcu?y'?-c («x^?5?) _ ich hatte gesollt, X. r.x. 

e.'̂ 5?i5 v̂ i ^ c o - ich hatte lernen sollen. 

K ü n f t i g e Z e i t . 
IiX^l V» rav ^Q /̂,5ivca l?c,H; - ich werde w a r t e n 

sollen, X. r. X. 
V e r b i n d e n d e A r t . G e g e n w a r t i g e Z e i t . 
1^ >. ^2 ro'v i^^ i ic i ) ; ^ ich solle ihn erinnern? 

^ >«' r<) ^ X ^ ; ; " du sollest es aufheben? 

"'>2l l̂'o77,)'?7z; " cr solle schweiacn? 

NX. l/A ^ux2"^^ ' " l A wlv sollen ruhig sein? 

'^?<>Ä>?l/^>zre;^. ihr sollet es abschreiben? 

V« a'->5l'̂ ,)?l; sie sollen auflnachen? 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

NV 5̂ 57̂ 5 sico'Ae« 1̂ ^ ^A^lO - ich sollte Wohl schreiben. 

— V« 7iXH/lÄ5̂ ? - du solltest dich niederlegen. 

— v-t xre>l<79̂  - er sollte sich kämmen. 

NX.— ^» Xc/u^.^ev - wir sollten uns baden. 

— >H ^?2'^r5>/^ x»^H>«v-ihr solltet einheizen. 

— ^ ^ o i l ^ - sie sollten Acht geben. 

^."v?r^>/> 1/U e^Hl ol!?co ^ wenn es denn so sein 

soll - e5c> 5ro ^? ^e>.'^; - es hat nicht sein sollen-

>e>!.^lv 5?l r̂?v o Rs. oia; - er soll der Erste gewesen 

sein -X5,5u?ev <5re c '̂»?s?)?«v inX^ - sie sollen viel ge

arbeitet haben - ri >» x»^o; - was soll ich anfan

gen? - r<" Xi/«. ^ r' a ^ - d a s soll cr woyl blei-
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ben lassen - ?i I-i ' ^ ?c>l)?o - was soll das? - x 

e«? r>i> w «̂v Fi'> 7l>^ - er soll heute noch wieder

kommen - »? cc'va-l (»)? Xi/Tc; - dU sollst Neckt hah^n-

r i i/» ^kiv.) - was soll (wird) aus mir werden? -

Xi)-io, IiXco»^ ^-72i Ĥ r0 t(I'^.5v - wlr sol.en es 

noch erleben. 
H. Tis.inll — müssen. 

A n z e i g e n d e A r t . G e g e n w ä r t i g e Z e i t . 

N'v.x»l2^ V« ?i>)̂ l'>'I) - ich muß letzt gehen. 

7r̂ TR5! V« .̂5i'v?i; '̂  r!>v x^ov^ou - dll mußi' Wor t 

halten. 

Tr̂ iiree v^Ql) ro'^o-x^/j-er muß mir es versprechen. 

NX. n ^ e l ^« i>^!o^3v - wir müssen uns anziehen. 

i^eReiv« e l ) x « ^ ' ^ ^ ^ ^ ' ^ ^ ° " lhrmüsset (ßt) vor

lieb nehmen. 

n?5'mc v« fuX«/3^e - sie müssen sich hüten. 

H a l b v e r g a n g e n e Ze i t . 

k7v. e?̂ 5ne v« räv o^lX^?co-ich mußte ihn sprechen. 

— V» r>̂ v i ^ r ^ g - du mußtest sie fragen. 

— v-l RHl̂ l/S/) - e r mußte gestraft werden. 

NX. —> vi« rä (>,? l̂H^3v - wir mußten es suchen. 

— V» r« e^Xinere x«l ̂ l'3 -. ihr mußtet es mit an

sehen. 
— vH^el'^nv 5^-sie mußten draußen bleiben. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

5^555 -'ich habe gemußt, x. r. X.i 

e^Tie v» ?v xu^w - ich habe es thun müssen. 
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Längst v e r g a n g e n e Z e i t . 
^5755 - ich hatte gewußt, 
e^eie Fi ««>'?o v» êX»?io - ich hatte darüber lachen 

muffen. 
K ü n f t i g e Z e i t . 

npeTttl V» ^5l'̂ H - ich werde b l e i b e n müssen, X. 1-. X. 
V e r b i n d e n d e A r t . G e g e n w ä r t i g e Z e i t . 
N'v. 7^5^ V» rov 7r«^x«Xi«7co; ich muffe ihn bit-

^ tcn? 
^» rvv F^Xe^; z ^ du müssest ihm die

nen? 

v» ^»3 F«v3l'<?̂ ; ^ er müsse uns bor

gen? 
NX. '— v« r<>v »xoXo!>9̂ '<,cô 5V; wir müssen ihm 

folgen ? 
— V» ^55k'<7yre; ihr müsset fasten ? 
— V5l ?ov X«^cry'?cü5l; sie müssen ihn grü

ßen? 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 
N'v. 3' V« ^ ' räv 5 /^ l^a f - ich müßte ihn nicht kennen! 

A v«>,5«l m>«c'59^a5-ou müßtest gefühllos sein. 

? v» ^ « l ^^«? - er müßte ein Thor sein. 

NX. ^ v'a^?ca^ev3X«-wir müßten alles aufgeben. 

^« 5̂Zs ll>oa>l^)?c^i - ihr müßtet klüger sein. 

v«'?o iX^^-7u>-sie müßten es vergessen haben. 

N z ?»5 rpee'5 ??05?lcl v» ^ ^ « i i / c o ec; i^^ <7/ciX5i'«!V -

UM p m (Uhr) muß ich in die Schule (gehen). 
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nLl'nt V5< ^^co^3v ^ wir müssen fort. - xnl^'g vH 

R^Hl'^re; müssen Sic schon gehen ? - »l>'̂ v r?,'v c."-

f,»v ^5Rkt x«< «u>o? V« 5'XL̂  daß er gerade jetzt 

kommen muß! - ?iIcX5l»5«/e; was muß er wollen? 

si^ e'^^ta,Avi^ ^ i m ^ v»'l,«l ich weißmcht,wtr er 

fem muß. 
5. ?2>̂ .«v - dürfen. 

A n z e i g e n d e A r t . G e g e n w ä r t i g e Z e i t . 

N'v. siv ibX^'ä v» ro e'ĉco - ich darf es nicht sagen. 

Fiv roX^,«; l,« o^tX^? ?ie î r<2t/rc>u-dU darfst Nicht 
davl)N reden, 

e^lz^i v« ?o e'^e^ - er darf es wissen. 

NX.roX^co^i/« <?«3 «iuvc»F5l̂ (ô 5v - wir dürfen euch 

begleiten. 

Q'v ?oX̂ «?5 v« eX3̂ ?e ^°A - ihr dürfet nicht mit

gehen. 

' >̂S»v5l ^>va^ v«l A ^ « ^ . - s i e dürfen nur befehlen. 

H a l b v e r g a n g e n e 3 ^ t . 

L'v. Fiv ercix^v V« r«^«xö(o - ich durfte mich nicht 
rühren. 

«? ^50)r«5 x«v - du durftest ja nur fragen, 

siv ero'X .̂» ^» e'm?^'^ - er durfte nicht wieder 

zurücf. 
NX. <5i„ e-v^»n^a??ov5S^5v-wir dürften nicht klagen 

e"x«rc ä^lalv 1/«' ^a>/̂ ?2 - ihr durftet spielen. 

«rüX̂ cov «̂l is)^5lv î (o - sie durften ausgehen. 
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V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 
ö>oX̂ >)5« - ich habe gedurft. 
Fiv i r^>,5« v« 71-/17«^- ich habe nicht gehen dürfen. 

Langst v e r g a n g e n e Z e i t . 
c>« 70>^5eev » ich hatte gedurft, «. r. X. 

K ü n f t i g e Z e i t . 
IiXco XÄ^l r̂ 'v «^l»tt - ich werde schon dürfen, X. ?.x. 

V e r b i n d e n d e A r t . g e g e n w a r t i g e Z e l t . 
eV FivroX^v« 5^6^55« ich dürfe nicht hin-

.« ^ ein. 

Z ?°x^«v«i-< .̂7,v,?l I.'X^. ^ er dürfe machen,wl»s 

er wi l l . 
3iX. c?5̂  raX^'^ev wir dürfen nicht. 

e'^ic^re!/« rllX '̂<?>)rL ihr dürfet es wagen. 

v«^v«l^«r«l'«^'iXnl^ag sie dürfen vergeblich 

hoffen. 
H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

ev. »v io«?t'X^ov 5>)! - ich dürfte nicht König sein! 

k^os5l3 V2>'«'x5!>^ e ^ l du dürftest es bali) hören. 
i^R^lc V» n^o^.e», 71^ ' - er dürfte lange warten. ' 

n>. «V ^eS« ^ t l ; - wir dürften es nicht sein. 

e^a^lre v» ,Ia^^»^r5 - ihr dürftet euch wundern. 
ei? r^ro6^?7v2l>^ „'«^«vouv - sie dürften darüber 

sterben. 

'^M<7Hlc^.e, n«^«x»X«, v» nc^«e" .̂ darf lcksie 

bitten, nnch vorbei zu lassen? . <?̂  r ^ ä «n«5r^ 

/ 
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^ ^ « - sie darf es vor der Mutter nicht - ^ roX-

.̂« v-l 7r«r^« »XXorL ?»jv I^»v^o!> - er darfmir »ncht 

wieder ins Haus - «tv»« eü'xoXav v»5^e6^-t!s dürfte 

ein Leichtes sein, ihn zu finden - 5^e« ?«z n^e» 

v̂ <7ll ^' c!X̂ .v 50!»>o Fu?xoXl«3 - es dürfte Ihnen doch 

schwer fallen.-

6. «7«n»v mögen. 

A n z e i g e n d e A r t . G e g e n w a r t i g e Z e i t . 

ev. Ftv H/ai^vH Xb>«x5ll''i - ich mag nicht schmeicheln. 

«M5 ö>t I5>5l; - du magst reden, was du willst. 

«5 ?l^vz9^ Fl «uro - er mag dafür büßen. 

nX. ̂  «̂ «ncô ,5i, v» ro iF^ev - wir mögen es nicht 

sehen. 
x«^ere o??<o5 A^Tiare - ihr möget thun, was euch 

gefallt. 

<« e'êco?e 3,?l 5iXou?t - sie mögen sagen, was sie 

wollen. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t , 

iv. 3e'X«v x«l ̂  IiXlou - ich mochte wollen oder nicht. 

H«v»H<?2 Fix» x ^ " " - du mochtest zehn Jahre alt 

sein. 
"<:«; dTlonrel^ - er mochte Verdacht haben. 

nX.Fev ^«nc^Tv v» ^r^co^ev - wlr mochten nicht 

suchen. 
Fiv ^SiXere ̂ ' «XX-l^re - ihr mochtetfnicht tauschen. 

Fiv v>6TXov v» ^ / ^ « r i i ^ l - sie mochten nicht wetten. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

^ ,?x« o^e^v - ich habe nicht gemocht, x. ?. X. 
6 
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V e r b i n d e n d e A r t . G e g e n w ä r t i g e Z e i t . 

«V ^ - " » ?ov t'F<o ^ . ich ihn sehen möge. 

-^ V» eliae «Scüog ^ du unschuldig sein mö-

^ ^ gest. 

3" V« ^eiv^ ö'?reo? eu/«l Z er so bleiben möge. 

nX. ̂  V« Vlx̂ <7câ 5'> ^ wir siegen mögen. 

V« rô» »R«vr^r5 ^ ihr ihm begegnen möget. 

V» «̂9co«?l?l A2?e sie etwas lernen mögen. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i r . 

«"»l̂ ' ^ x ^ « l v«l 3̂ >«<7lü - ich möchte lachen. 
e^?lo^ei?v» I^«<l>)5 - du möchtest zürnen. 

ê ?io2ê  v' «x^o«5ir«t -» er möchte horchen. 

nX. e'̂ e0» ee? «?:eX?î lHV - w i r möchten verzweifeln, 

v» nXe^?5 - ihr möchtet stricken. 

ê R020l)v v« ?" »p^tüssl ^ sie möchten es laugnen. 

Ücog eL^/5? 7c/>)ro rRl6u .̂lo v« e(e^ lü; wie bist du 

dazu gekommen/ daß ich fragen mag? - ^ x « ^ , 

VA«)? e^n^el er mag zusehn, wie er fertig wird -

e?H! es mag sein! - eX«?e x«l H» X̂ ul0s7ll 0 x»̂ <f>55 

kommen S i e , der Kaffee möchte kalt werden - «-

n<>5i/>Mô 2!/ «?io 1« /eXl« - wir möchten uns todt 

lachen - Fev elv»e 7̂ 5 »p5?x5l»3 ̂ .«u - das möchte ich 

nun nicht gern - sev e'̂ iwpco V» <ie e'l'n<o 7/Iv 55V0XW-

s i » v ^ . ich vermag dir nicht meine Angst zu 

sagen. 
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7. »flVLlv - lassen. 

A n z e i g e n d e A r t . G e g e n w a r t i g e Zei t . - ' 

eV?« nA l̂ls'X?'?^ - ich lasse es hingehen. 

Fcv r<> î ?ro^5<g - du lassest es geschehen. 

c?v«c 5l)Xo^»v^ - er laßt mit sich handeln. 

nX. ?cX>^3^ x' epcorcô v - N)ir lassen fragen. 

x?ec«55505 ^0^»? 7?«̂ «x«Xi«?5l? - ihr lasset euch sehr 

nöthigen. 
A05nel v» ry^5 N0̂ «X»X5<7?I vc; TioXu - sie lassen sich 

sehr bitten. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t . 

LV. 2^3lX» x«l ?e>v 5X5»̂ « » ich ließ ihn holen. 

ê elXe? V» i-ol) ?o 2'^? - du ließest, ihm es sagen. 

l / 573lX5 X"^^?^.«r«. - er ließ mich grüßen. 

nX. «O^?»^.^ 1>» ?<> c?û 5s«vl»)«7l - wir ließen sie rathen. 

a^?«re «Are ^i - ihr ließet etwas liegen, 

e^e^ov x«l r^ c^l>0^5v - sie ließen sich küssen. 

V ö l l i g v e r g a n g e n e Z e i t . 

«^x« — ich habe gelassen, X. 7. X. 

?o5 ?o e^vu?« ^_ ich habe ihm es sagen lassen. 

Langst v e r g a n g e n e Z e i t , 

e'x» »^>elv — ich hatte gelassen, X. ?. X. 

r'x» iäv (co^« '̂?6tv — ick hatte ihn mahlen lassen. 

K ü n f t i g e Z e i t . 

I«Xu 70 ül̂ '55lv — ich werde es lassen, X. 1-. X, 

6"-
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Verbindende Art. Gegenwärtige Zeit, 

ev. -Z x«r«7iee?6lo Z. ich mich bereden lassen 

^3, F^aFax^s ^ d u dichbestcchcn lassest. 

^ 3̂l'X^ x' e ^ r ^ H^ er nachfragen lasse. 

?t>. "^ 70 «^co^ev ^ wir es lassen. 

-^ »^?^5 ra ir«l^i xal ^ ihr das Kind fallen 

?ii?^ lasse. 

?2lXc«)?t VH ^»3 ^ - sie uns suchen lass.n. 

H a l b v e r g a n g e n e Z e i t , 
«v. räv « l̂v» v» x«xQXo?H — ich liesse ihn schimpfen. 

exo>a«cl555o — du, ließest dir schmeicheln. 

Feu ro ex«?»Fexc?o—er ließe sich das nicht gefallen. 

?l>.» '̂va^ev c.'Xaxarn ̂ 0 3 — w i r ließen alles fahren. 

?oü e'x»si^f« rv> ?u '̂v - " ihr ließet ihn leben. 

?<5v «^«v 1>« xaraxpiv^ — sie ließen ihn tadeln^ 

Befehlende Ar t . 
«V «Vi?e?o — laß das sein. 

«51' « ^ — laß er das bleiben. 

nX. «7^5^^5v ^ lasset uns eilen. 

V» ^ <l«; >5l'^ N7I0?5 — lasset es an nichts fehlen. 

«5 ?i»t^?t rei 7i»lFl«—lassen S ie die Hinder spielen. 
^ l̂»«7 etz rlVe ;. 

^lol) ro I ? r ^ i e x^lv >̂lXl»3 er hat mir es aus 

Freundschaft abgelassen - H» raüro ^6^/6?i nlx^g 

man hat ihn deßhalb sehr hart angelassen - ?i« 

«e^?e ^ v Iu'̂ «v «Volxr>,'v; wer hat die Thüre auf

gelassen ? - Fc'v ̂ »z «^?«v V« nĉ »!7cô 3i, sie haben 
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ßMs nicht durchgelassen - « ^« r i ^«? "« e ^ ^ e v 

^5>« lassen S ie uns hinein - rc>u «?!35e'̂ 5«v rs 

a^'^H man hat ihn seines Amtes entlass n - ^ 

^5 xare^e ?more er hat mir nichts erlassen - ^ 

IiXv!>?l ?ô  H^?5l 1/» ^^>) sie werden ihn nicht 

fortlassen - «7ioXu5e ro «?x^l! laß den Hund l os ! -

<?ev v)6°X«v v» ^' «w ?̂co?e v» n^^AlV« l̂ »A sie Nlv l l ^ t^ 

mich Nlcht mitlassen - n' / o ^ e'^revrcü^ die S a i t e 

hat nachgelassen - »^?5?cc>XX^v?ie t̂ouil'a!V er hat cin 

g oßcs Vermögen h i n t e r l a s s e n - ^e n ^ i ^ x e 

70 7?»̂  er hat mir das Ganze über lasse n-F^ ex^e 

?u xpiog rQu er hat seine Schuldigkeit u n t e r l a s 

se n -̂  l̂ e n»p»l?>)?2v 5l? r̂ 'v «VH^V er hat mich in dek 

No thuer lasse n - ^ ^'«w^?«v v« n«ä^?t«?9^ man 

hat mich nicht vorgelassen - 1 ' ^«^c«7?« Leu «veXunv 

«xo^v, -ro sio^ru^v - die Köchinn hat die Butter 

noch nicht zer lassen - »V^e?Hv ̂ uv«l'x« ?c>̂, ^ R5i/?e 

71-ttFc«, / e ^ 5 er hat eine Frau mit fünf Kindern 

zurückgelassen. 

?««rlx-^ , ei? ?̂ 'v R505«x?tx^v x»l el'5 r ^ ^5?5^v. 

Ataloouvrüc l5e e ^ ^ l o ; ei; ?»; N ? I xX«<7Ltg, anoD 

n^conoi/ ?oi/ zve^ io ; i^g 6ac^lx^, x«l öXoz 2 evz« 
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ro Fellreoov x«! rlll'rov 7:̂ <7u>?iov'roi) eve^oro^ 7^; 6-

»r«5«r«?lxo? ?H'5 unc>?»xilx^. ^ ) ^< l̂?l l̂,37«s'Hrix>)i/x«t 

6 ) 1» uer« » :̂̂ 'l7X(,)V <7̂ u.5l'0̂ .5val ê «e5V!)l/,5'vl«)v rw^ 

E r s t e A b t h e i l u n g . 

blasen cs>l"l«" - blies; geblasen — schlafen - xo:-

^5->lt - schlief; geschlafen - - ^) braten ^V5lv -

br iet ; gebraten — rathen - ^ s a ^ e ^ v r ieth; 

gerathen—^ fal len- ?:c'7ir5cv siel; gefallen — hal

ten xp«r5lv hielt; gehalten — fangen m-̂ elv -

fing; gefangen >- hangen « ? c ^ - h ing ; ge

hangen — * ) backen 4^5lv - buk; gebacken — 

fahren - o x " ^ " fuh r ; gefahren — graben -

5x«',irelv g rub ; gegraben — laden Vo^'velv -

lud; geladen — schlagen Xi-l)i7«v - schlug; ge

schlagen. Nachschlagen u. beratschlagen gehen 

regelm. -^ tragen <j^lv - t rug ; getragen — 

schassen ?7X»'rlelv - erschaffen x i i ^ - schuf; ge

schaffen ; die übrigen Zusammensetzungen gehen 

regelmäßig. — wachsen «^«„ccv - wuchs; ge

wachsen — waschen TiX^elv. wusch; gewaschen -— 

hauen - X!>7rv5lv x«e ^H^l>v5lv - hieb (hau te ) ; ge-

^ hcirathm 7«^eil, g. r. 
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hauen — laufen r ^ x ^ - l ief ; gelaufen — sto

ßen M i v - stieß; gestoßen — rufen xp-Aev « 

rief; gerufen — saufen n ^ i w ^ v - soff; gesof

fen. Das übergehende Zeitw. ersaufen nn'^li/g. r. — 

saugen A A " " - sog; gesogen — *) schnauben -

nv^l^v schnob; geschnoben. S o schrauben 5 9 ^ 5 ^ 

u. stauben xnvi(.lv. 

Z w e i t e A b t h e i l u n g , 

essen ^ e c v — issest, ißt ; aß; iß; gegessen —so 

fressen x«r»6cs l̂o?xetv messen ^21-^v — ver

gessen X^ov5iv — geben HFelv —gibst, gibt; gab; 

gib; gegeben— geschehen ^ ^« l ve^ — geschihst, 

geschiht; geschah; geschehen-" lesen »"«̂ evto?x5ev— 

lisest, list; las; lis; gelesen;— sehen ßX^ev - sihst; siht; 

sah; sihe, gesehen. f(o? encrougeben» '̂i/eral ivro ß'. 

rvl)r(ov rlov r^e^ e5X«?wv x«l «XXiov.) — treten n » -

rcil/ trittst, t r i t t ; t ra t ; t r i t t ; getreten. — gene

sen «v«X« .̂s«v5lv genesest, geneset; genaß; genesen. 

D r i t t e A b t h e i l u n g . 

befehlen 1^05-l^ - befihlst, befihlt; befahl; be-

besihl; befohlen. S o gehen stehlen xXii?r«v — tref

fen ^ / x « " " > triffst, t r i f f t ; t ra f ; t r i f f ; getroffen 

erschrecken r ^ « ^ l v — gelten »Ae" — schelten Xol-

H^eK — dreschen «X°v^lv —bersten "«»^(berstest, 

berstet) — bergen x^nrnv — brechen sov îs'elv (rade

brechen - ^«uXl'^iv g. r.) — sprechen °^Xe^ —wer

ben ̂ «raX^elv (würbe)"- sterben «mSv^xelv (stürbe) 



88 

helfen j3ay3e'.D - nehmen X«u5^elv (nimmst,snimmt)-

verderben f95l'^l->(verdürbe)-stcchen xevi-^-lv-werfen 

^ r e ^ (würfe)- bewegen«"?!:/ - bewog; bewogen, -

xlv5?.v bewegen g. r.-fechten »/co^^ö« - focht; ge

fochten - pflegen ̂ Hrr-lv - pflog; gepflogen - pflegen 

ssu>e9el'5'l'> g. r.- scheren xo^z^lv - schor; geschoren; -

schmelzen «"«X^cv- schwellen n^x^S,« - qucllen 

?rvî 5ev - melken »^5X72^ (melkst, melkt)-molk z 

gemolken.So garen «^'^v-gebaren 7«^>(gebierst, 

gebiert)-gebar; geboren -wägen u. w i e g e n ^ ' -

(ecv-wog ; gewogen - schwären e'Xxoî . — brennen 

x«ielv-brannte; brenncte; gebrannt S o kennen 

7^l'55lp - rennen n/iXaXlll, nennen o'^v^^ell,, -

^ ) senden «^?3XXöl!/-wenden ?H?^5lv-stehen?!" 5-

<7Z»e -stand; gestanden - gehen un^klv - ging; ginge; 

gegangen - drnken ?>x»^Ht - dachte; gedacht. 

V i e r t e A b t h c i l u n g . 

bleiben ^i"5l> - blieb; geblieben.So gehen schreiben 

^«'^cv-speil n ^5tv-gedeihen ^'Faxl^iv- leihen c^«-

vee'̂ l'̂ -schreien ^«^-IV-zeihen »?!5F5!x^5l>- scheinen 

^»i've^-ll-preisen ^»6'5^ev-reibenr^S'eci/-steigen «^«-

sHlVTiv-schweigen <?tü7i»!/-treiben c?e!)xelv-scheidcnx«» 

si^lv-schleichen lXH^H na-llk»- weichen f!!>̂ 5ev - strei

chen c>^«x^5lv.weisen FclXVt l̂V-erbleichen »?rc.!)vTl'?xecv 

- erblich; erblichen (bleichen X^xc«^ g. r.) S o glei

chen ojiol-t'55" - gleiten oXe-s«^^ glitt; geglitten. S o 

-reifen c'^Tlv - kneipen?l̂ 7r«./-leideN7i»c7xecv - l i t t ; 

gelitten . pf . i f lN 5l^t'rre!v- reiten l̂ n5i>'ccv (bereiten 
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i r n ^ c l v g. r.) - schneiden xoi?rll!)- schreiten ßaFt '^ -

streiten ^»x^S-tt-schleifen «V<?v̂  (eine Festung -

x»?s0'^c^A?5FH^^lv g. r.) - reiffen ^ ' ^ < " - schmeißen 

F ü n f t e Ä b t h e i l u n g . 

biegen xA^meev. bog; gebogen. S . g. frieren «^«v^v 

schieben Tl>M^-triegen«>«r«v- stiegen nire^l-bie-

ten n^^eev^ kriechen 5'̂ 5'̂ ec^riechen ^^ l '^-z ichen 

5'̂ ecv- zog; gezogen- fliehen ̂ T^Tlv - sioh; gefiohen -

stießen x^ev - stoß - geflossen. S o gießen ^cci/ _ ssyic-

ßen?ol/cf>5m l̂v - schließen xXti5lv - sprießen» «^°^^ ge

nießen »noX»^ -verdrießen?r«p^c^35»c-sieden ^ « -

Alv sott, gesotten, liegen ««^»e l a g ; gelegen, 

verlieren x » ' " ^ - verlor; verloren. 

Sechste A b t h e i l u n g , 

beginnen « ? x ^ " - begann; begönne; begonnen -

S o spinnen xXälWv-smnen ^ x " ^ ^ - s p i n n e n x?5-> 

ö^s:v-rinnen r a ^ l v - schwimmen ̂ X u ^ v - sitzen«»-

S-^Hl^ saß;gesessen - ^) glimmen f X i ^ » t - glomm; 
geglommen - S o klimmen l^r« x ^ u «vo-s'aivev. 

S i e b e n t e A b t h e i l u n g , 

bringen x a r e n l ^ - drang ^gedrungen; So singen-

r^^5^-klingenx«^cüv^'5w-ringen 7i»x«c'etv (um

ringen-^lxuxXlü-^cvg. r . ) - schlingen «H?«7rl'v5lv ge

lingen U. mißlingen ?l>7X«"«" "«« a'no?l>7x«"Tlv 

schwingen XtX'"'^-springen ̂ ^ - zwingen A»(etv-
sinken x«6civ«t.stinken ßpw^v- trinken nlvelv. dingen 
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l ^^ccv-düng; gedungen - bringen ^ i ^ -b rach te ; 

gebracht. 

Achte A b t h e i l u n g . 

binden Fivccv - band; gebunden - So schwinden ^ c -

x^v-^Hl - finden ll^'5x3iv > winden reXl/eev - wissen c-

^ ^ ' l v - l c h weiß, du weißt, er welß; wußte; ge

wußt - vltien ^«x«>5lv'- bat; gebeten - scheiden « -

0^5^ - schund; geschunden. 

N e u n t e A b t h e i l u n g . 

kommm e^xe^^»l - kam; komm; gekommen - be-

willkommcn x»X(,H?c,s>ĉ vg.r. - lügen ^Fl56»l - log; 

gelogen - schwören ä^ucev-schwur; geschworen-thun 

x^v l l ^ - thue , thust, thut; that; gethan-erküren 

ixX-'^lv - erkor; erkoren - erschallen ^ i " - erscholl; 

erschollen- schallen i'x-" g. r. - erlöschen ̂ 've?l)«c -

erlischst, erlischt; erlasch; erloschen - löschen u. aus
löschen 5v:V2lV g. r. 

tz. 40. Eimge haben nur ein unregelmäßiges 
Mttrelworl,als mahlen «X^tlv - gemahlen (im c l i ^ -

^.»ii»; rou ^^H^l '^ lv ^^«^l'^?«c o^«X^g) - falten 

Ti r^ l lv gefallen - salzen 2<X»?̂ 5lv - gesalzen - spalten 

<7Xl(5ê - gespalten - schroten xo^»?c»^ecv r» ̂ Zw^«?«-

geschrotcn - beklemmell I-XwTi^e» beklommen u. be

klemmt-verwirren ^ x ^ ' s " verworren u. verwirr t -

rächen exQx5l?9al . gerochen u. gerächt - verHelen 

^llx^'inLev - verholen u. verhelt. 

§. <^l. '^rzXH p^«r« ^ 1'e '̂HAX '̂, i ^^e 'vcov 
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e^ll rlv« ̂ er« I ^ aufer x«l auser, ü>?' x?l?ä« »'^5'^-
Christus ist auferstanden - iräv Z^v; e u i s ^ H7»7i»r«? 

?c^H I-ol) - Gvtt hat sich kein Volk auserkoren. 

rlMv ^ ^ « ? « roi) r^>t'ra!> n^OCcono^ x«Xc<̂ u.5v« 

x«c ^.5^? ^3" ?c,!ir(o^ yvzu.niv5t ?»)'> aXXa^'v ?c>'̂ ' 

x » l ^ , <o;> si^vrH es donnert - ^?xec es regnet » 
«7^7irll es blitzt - x«^«?^-t es hagelt - ?r«x^5e 
es friert - x^"'?« es schneiet; ^ i ^ ; Fi r-^ u,er«-

TtLlVlo es hungert mich - Xsî 2>lo es friert mich (an 

den Händen,x. ?. X.)- i .F^« es schwitzt mich - H ^ es 

durstet mlch - ^u^co es schläfert mich (ra^a ^ -

raxels>l^?Hl x»l x^c ; ro^ es (öc mich hungert, X. 7. X.)« 

x « l ^ « t es freuet mich - H -̂lvAxr« es verdrießt mich -

I«l/^,o^w es wundert mich - x^oun l̂ i X«:' ^3 O«l-

ve?»c mich x«l mir dünkt-daucht - ^eX^?a^«l mir 
x«l mich ekelt - nv» -rvllrcov ^5r«x^^^ovr«c x»l !/5 »X— 

X« ?7̂ ?cO7i» 0Ü?' ?« 7^H^l)^H nae^^vc/̂ a: die Fenster 

fr ieren- ^ ^ol/>»sl? in»/lÄ?3 die Donau ist gefroren-

exou?l'li)̂  e7i5l'va:5H x»l i^l'^o« ich habe mit Fleiß ge

hungert u. gedurstet - xal^ac ich freue mich. 
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X»us»^ov?«l Ll5 Flo^l^ov 5?il9ei'^^ n>iu,»vl«:v, H x«e »X-

^c> c^eXl ,^ steißig ^ x»X<o; gut - x«x^; schlecht -

l^alco; schön - l^üXl,); leicht - ^ e ' ^ 3 liebend - ^cX. 

X^rco^ künftig -Xe^oul i l ' ?o ?r«lFlov elv»e noXX« e'-

Tit^eXe^' Flv?l ä^t ,̂<>vov e<? ?ov x«to6v rou ^,«l)^H725 

axo^35 TiQDilxrlx^, »XX' <f?7«v«x»̂ 6'«vee x«l rct ^.»9>I-

^«?»?2U emĵ eXcoi de« Knabe ist sehr f leißig; er 

hört nicht nur in der S tunde aufmerksam z u , 

sondern wiederholt auch seine Aufgaben fleißig. -

f« F5 xs?ävou o?c>v ss/^eQvv heute - x^iz gestern -

«^lü'> morgen - ^ o ^ i z vorgestern - ^«uplov über

morgen - n?«l f rüh - «^/»spat - ?<<>?« jetzt - n»v« 

roi-5 immer- «x^vz noch - e'og bis - r« F« ? onou, o?ov 

e ^ hier - e'xec dort - ae r̂«) da - ^»x^HVweit - n»v-

r « x ^ überall - 7i<3!̂ c.i« nirgens - e^o^Sev v o r n -

Lnt?5!v hinten - « ^ draußen - l^^« drinnen. - ^ 

Fe n e l l e o / ' i ? " ? ' ^ o v allein - noXi) viel - <3Xi/ov 

wenig - öXoxX^? ganz - öXco; alles. - ?« Fi ?:»-

s-lßerex» l^>;' F '̂ (/>F>i) eben - «z w i e - als - ourco 

so - 7:01-5 je - r<!?^ desto - V?5V sowohl - ü?«»??^^-

rc,5« je eher - ?vil,) x«x>l?e?» je lieber - ?»' Fö k'??l-

?c l '^ew?, o ^ v ?/lFc>v fast; beinahe - ^oXl; k a u m -

t!?r̂ s«XXov?co3 ungemein - 5 ^ x « ; besonders - k^Hl-

sir 'o; vorzügl ich- TioXX« sehr. - ?H Fe e^ca?»z?e co? 

x « l » T r o x ^ i i T e o ; , lo ; ' 7?«?!)'; W0 ? na5; (e'i:! xe< 

V»1«ltl05) woh in? - ?W5; wie? - ^ ' r e ; w a n n ? » 
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kcü3 no5 ( ^ o v e^c«^^») ; wie weit? - nvinv x«ello'v; 

wie lange? - v«l ja - ox° nein - ^«al ; wa rum-

i<7lo? vielleicht - r» Fi «^5^u, (o;» »^0,03 hausig-

X̂'>>«xi? oft - ynavc'co; selten - AcoTiore jemals - c<l>Fi-

nore jemals - nori niemals - r«i7ie^^«r« 7 1 ^ ?Ql>-

^ito? gern - y'Hvv lieber - ^^ov am liebsten - c^'3 
bald - na^e^ov eher - n ^ r i ? ^ am ehesten - ?u-
ve^o; oft - «7!>v5̂ c>r5̂ » öfter - 5uv5/<!r«?« am öfter

sten - ^Vk/au?l ??llv?3rl' l'c5« ,rov ^,l^iax^'i'0NÄ! «7^5X^5 

ich sah den Kaijer oft - i?w r̂ v Ä« ^ v o r ^ « ich 

sah ihn noch öfter - nnXX-lxlg ^iv «XX« .̂«x̂ oOZlv -

freilich öfters nur in der Ferne - x«Xlov5^c^vne^» 

a^lvv lieber heute als morgen^ 

^e>lK^?, NV35 Fe uer« r» Fonx^?, NV35 ̂ 5 u.5l» »lic«rex^5, 

1) ' ^ v r l statt oder anstatt, 2ll)v «vrc <72Ü ^ v 

k>u) 5X5i statt deiner bin ich dort gewesen " 2) ' ^ 

^«5ev, e<llo9ev, «vcoäev, x^coSev, außerhalb, inner

ha lb , oberhalb, unterhalb - «>?» e ^ v ^ 3 ^ X e » ; 

roi/ » ' ^ ^ « ^ ^ außerhalb der Stadt sind wir ihm be

gegne t -3 ) ^»^« k r a f t - ^ - Fu>o^5l r^2?iX^5^i«5 

^l/rc: ex^e kraft deiner Vollmacht hat er es gethan-

< ) ! f > ^ l a u t - ^ ö ? ' »c«?» r a ^ v r»)V «3>)̂ ?ceue7tU 2l^«l 

^ n ^ . o c laut dieser Bekanntmachung sind sie 



strafbar 5) - 5̂<?ov (H-i) mittelst »i vermittelst «̂g» 
l^l» rcoi/ ^e>^25cxcov c>5,v»v'üv F^«l /5)« v» 0l̂ lXsou,ei) Ver-

mittelst der Sprachwerkzcuge können wir sprechen-
ß) vl« (?Ä:>!l) vermöge <ö; ' Fl» ?.^ «^e«; rou ra 

eV^Xcilo^ vermöge seines Ansehns hat er das durch

gesetzt - 7) x^ev ungeachtet «>;' «v x«i ê »e ^ ' ^ » 

<̂ i!/ ^ e l ^ öXvv rc>!)?o ^5e^)rc» ungeachtet der großen 

Kal te , tragt er doch keine Handschuhe - <̂7oc>>°!> 

der großen Hitze ungeachtet bleibt er doch nicht zu 
Hause - ^' 3Xov ?oi)i-o 5^x2 dessenungeachtet ist 
er ausgcgangm - 9) Ha wegen lö?' Fl-l?»^o).XHz 

Fl,?xl>XlH^ 5̂V I5X5t V« x«u,-̂  «'̂ 72 V() raAFeov wegen der 

vielen Beschwerden wi l l er die Reise nicht machen-
-r̂  Xll̂ vee j^vov ckla xe^o? er thut es nur des Gewinn-

stes wegen - 9) e'v wahrend l05' NA^V^; e'̂ au 

«^56?, rauro wahrend meiner Anwesenheit fiel es vor -

unweit des Dorfes fand ich ihn » l i ) ?l»̂ H langst 

«,);' e 775̂ 7:« ?c>i)̂ 5v ?i»5>« rliÜ 77or« .̂̂  längs des Flusses 

gingen wir soatzieren - ?c«^ rov »l/l«X<5v e'^»?«v 

längs dem Gestade fuhren sie hm - 12) x«r-l zu

folge «05' x«7« ?̂ 'v <3l«r«^v <7ll,u rä »'̂ »<7« zufolge 

deines Auftrages habe ich es gekauft - ?^cs>i x«?« 

<r»g ^Q?«7«;rav seinem Befehle zufolge ist es ge

schehen. 

ß'. IVlcr» ^o? l x>^? . 

z) Mr« l nach (05* ^ l? ' »urov ecv»l ^ «f»<5«^ 
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nach »hm konune ich — .̂c?5l?(0 ê« r/^ 13:5'̂ «^ >.«l 

ixeibev ^:« r/)v l«XXl«v ich reise nach Wlcn und von 

da nach Frankreich — 2) i« «710 aus cö>- » ^ 

-l-üüio ^ ßl^c>v ro 5??̂ 2« aus diesem Buche habe ich 

es genommen — 3) n»?» außer cö;' 71«^ ?- ^ 

? o ? ' ^ ^ x«vei; außer dir weiß es niemand — H) 

5r«Q» bei (,');' n » ^ ^ i ^ra bei dir ist er gewesen — 

5 ) 5V«'̂ 5,)5 entgegen l/)9' t,^'/«^.ev 77̂ 6g 5,7i«>r//̂ 'v 

?Qu wir sind ihm entgegen gegangen — 6 ) ^e?« 

mi t <o5' l̂ er' «ilroi) F̂ > «^anco v» e^" v«'x« '̂<) mit ihm 

mag ich nichts zu thun haben — 7) ^ « ^ nächst 
l^L?« ?l>v H^tX^bi/^.ou «)<«?ilö uurov A«^c< ?i»vr«3 nächst 

meinem Bruder liebe ich ihn am meisten — 8)^.5?« 

nebst " , ' î eS' öXy?^ r/,? oliii«? nebst seinem ganzen 

Hause — 9) N«VA, «712 voNlo?'a7c'«!)7^7i^o^^^ 

öX« ?si xaX» von ihm erwarte ich alles Gute —10) 

Nsi^e^zu c,)?' 7?^<7i«^»^v«es>/co^.»lzu dir komme 

ich gern — 11) 5v«vil'co? zuwider co;> Fiv fä^ l!r.a-

<f,if,cü er ist mir zuwider — 12) i^ «Till seit log »ne> 

-rare F;„ r<>v e?F« ?rX^v seit der Zeit habe ich ihn nicht 

wiedergesehen— i 3 ) . «l"u M « ^5 sammt «;- ^ i 

öXo^rou ^ ? vTraê ol)? sammt seinem ganzen Ans 

hange — 14) x«?« gemäß «?' iou>o ^ » l x«r-t r^ 

- r«^ das ist der Ordnung gemäß ->. ^ ^ r H ^ ^ 7 r y < 

Fe^«r« r^ tt^r^ er lebt den Vorschriften der Tu

gend gemäß — ob l ^ r « X 3 ^ r « l ^ v « ^ r ^ über 

( ^ «W) das Land ob der Ens - ob dem Wiener 
Walde, u. s. w-
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i ) H« durch <o;' Fl'«^7o^ »7î X«l>?« ?o'«'̂ «>^« durch 

ihn habe ich das Amt erhalten — 2) H«! ^ für 

/5ö'o? für das Vaterland zu leben und zu sterben, ist 

des Bürgers Psticht — «123 ll?x«?l?lo H» r^v ^e/»X^v 

«7»;?«^vxHX!>'?^vichdanfeIhnenfürdiese besondere 

Güte — H»?lo?H für jetzt- H-« 5 ^ 5 ^ für heute — 

a^' 5^«3«' l!/«? (5?; xHronlv?c>l) «XXvl/) Mann für Mann 

3 ) x«r« gegen lÖ5' x«?'al/roi)F:'> ^X^.»x»i,3i?v«o^t-

> ^ gegen ihn wagt niemand zu sprechen — e'SXne 
?î o5o^«vy'v er sah gen Himmel — « v r « ^ ^ x«r»l-
xel er wohnt mir gegenüber — ^ ) N2?? u m ^ - ?i5^ 

«l?rl>'v ê 5xovrc> naXXoe «vö^co^l UM ihn standen viele 

Menschen — eli/»t n-lvr«^ ^«A^<n er ist immer um 
mich herum — i r ^ Z z ^ ! ^ ? » « » ^ ^ ! um Gottes 
wll len! thue das nicht! — rä XÂ vco /H^v ^^ov r^l, 
NAl'Fcov ich thue es nur um der Kinder willen — 5) 

wider seine Plane habe ich nichts — 6) x " ^ohne 

«5' x^^lz aoi) (?iv L^^2(0 V2c ̂ <7lQ ohne dich kann ich 

. nicht leben. 

F. M r « Forex^; e'm ?̂ ? i^co?^5«? wo? x«t «l?l»-

K) em ev an lo; ' ru co<o:Xê ov ra î-au ro5 l̂sXcou ^ ^ 

e'^l RoXi! an diesem Buche ist nicht mcl ^ . Fiv ?i ^ ' -

Xec das geht dlck nichts an — 2) im auf «3 - en«vH 
lvv xelr«t LXov ra ^el^i-cov un^e?l>iv auf ihm liegt die 
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ganze Last der Geschäfte — ? ^ , l r ^ > 5 5 > ^ , i ' , ^ 
rechnen S»e auf mich — 3) iv n»^« in „>;» ^e'^^i r̂  

«vSv; ?̂ ? 5 ^ ^ ' " ' ^ " in dir blüht mein Glück" — ^ -

?«lvt?e ec? rv)'v MXcv; gehen Sie in die Stadt ? — X«-

75lX5lre e«5 r<5 Tl^H^ov; wohnen Sie in der Vorstadt?-

uer» ĉ tl« z'sFê -c'F«? ê xô ac 77«Xiv in vierzehn Jagen 

komme ich wieder — H) ^»^X-^ iov neben cö;-?:Xv,-

vl'ov raü I5»?t>i("? i<55XLio 6 ^ ^ x ^ neben dem Kaiser 

stand der Kron^inz - l . es'acX» ro' ^^^vc»v?t^« ei; 

?ä «s>56«?l ich habe den S tuh l neben das Bett ge

stellt 5) R '̂ vor «?' 77^ ?-^ Nl>x̂ 3 3̂ 'v »^»7l̂  
^« xaroexk) vordem Thore mochte ich nicht wohnen 
is/^xe « ^ ^3 noXen; er war vor das (vors) Thor 

gegangen — 6) ^ « ^ zwischen «?- ^ ^ » ^ <?au 
x«l «uro '̂ cl̂ «l ^3)-«X/, ckar^^H zwischen dir und ihm 

ist ein großer Unterschied — X̂t?2 x' e5«'S>) ci? ^ v 

^ ^ ^ er stellte sich gerade zwischen mich und 

sie — 7) l/775̂  5m A» über «?' e'?i«^)l^ ^ x«-

ro^ll x«vll? über mir wohnt niemand — r i ; ZiX« 

^' e ^ X » x v l ^ ; wer wird sich über mich erbarmen — 

neQV2l ».') r>jv Lcev̂ »v ö'l« ?« II»^?l« er reist über 

Wien nach Paris — M?-t ^x?« ^ ^ « 5 5̂ «« ?<5 ^c>-

^-<^u heute über acht Tage ist mcin Namenstag-^ 

8) ««r-l l)Nc> unter Ql'ov' ^5 ?oc«^r^v ?^^(^i/l'«v 55 rä 

^ > unter der Bedingung wi l l dir et> geben - . 

7rcz!><75xe, " ?7«t 6l» v« l ^ <̂L ?:X«x^cil/v r« uXov«! 

Nimm dich in Acht, mem K i n d , daß du »ncht un

ter d»e Pferde kommst! —-ei; r6„ « ^ ^ ^ i Z ' ^ ^ 

? 
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unter Weges ist mir es begegnet — 9) ^ ° nr^ 
«763 hinter l05' onc'?(0s/<w 55'xerac cc'xô >)e:? hinter mir 

steht noch^ einer — ßllXXe 10 o?:l<76!v ?c>l! Xlsloriou 

lege es hinter den Schrank — ^er' em^^« '?^ Fe 
ll>5 ' tt'n' e'̂ av« von oben — «n<2 x«r» von unten 

«V e'Fco von hier — «?lo xZe? seit gestern — Fl« 

?:uv?a! auf immer — ^ I«Al5ct?«l x9e5l'"'? glaubst 
d u , ich bin von gestern? — e?rctvcO hinauf/ her
auf — Xtt'rco hinab, herab — j^er'a'vrw^llov,«,)?' 
enl ?Ol,'rau daran — eAl Il'vo? woran — kv rô 'rco 

darin — c'v rlvl worin — F«» rol,'iol, dadurch — 

Fl« rivo; wodurch, X. r. X. f̂ kr» TlooSi««« lö«' l/e-

?«̂ l> mitunter " - ?r«̂ ll?ral«?e durchaus — f̂ er» rau 
ä'^ol) x«r« 5l/v«h>!?ev, (03' am, beim, i m , un
term, vom, zum, zur, ans, i n s , X. r. X. 

I . Nep l rlov I.'l)vFe<7^.<ov. 

Flcl'^ol l03' x«i und — ,̂êc>? ^.iv, ^5.05 Fethells— 

theils—i.-relF '̂ denn—Fl« roüro darum-^ 1? entweder— 

H oder — xaru Nslorov erstlich — LMl?« hierauf ^co« 

aber — «XXk' sondern — FvzXttF̂  nämlich — log als 

— «^« lö; gleich wie — so wie — evrei)6e> daher — 

XülN^v, enô ei/<o? folglich - " «V x«e ob gleich; wenn 

gleich—3l«vwann —rb'redann^>iv lo während-^ 

«^ wenn; wofern — "5 in wiefern; — insofern 

— l^av nur «XX^z sonst — our:, — oû T we^ 

der — noch — 0̂ ' ĉlvc>v — «XX« x«l nicht nur ^ 

sondern auch. 

» 
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10. Ne^c rcoV N«^3 e VZ e<l5«l,. 

«ll<7Ŝ ?kl.'? , «05 - « ) inl x«^»? xn Xu??̂ ?. ^ V l Ach ! 

N"! O ! ^eö! Wehe! x » x ^ > ^ leider! ss) eRl «^ 

?ry^°^?, coz- ̂ nohe! p fu i ! fi! / ) e m ' I « ^ ^ ^ 

«o?- ^ ! A h ! e i , ei! F ) eni ^»xttXe^eco?, «3» 

^ > ! Feürel Wohlan! auf! 2) r^ i ^ e ? ^ 

«l<79y<7eloz, wz- e^c,?!?«! vorwärts! 5«50l/! halr! 

^ w ^ , 7^7^«! geschwind, geschwind! pur«'«! 
Feuer! ^ ^ l vorgesehen! Kopf weg! 

I e X v 5, 



- ^ 
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